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A sport és a mozgószinház.
Mielőtt gróf Széchenyi István megho­

nosította nálunk a lóversenyeket, hazánkban 
alig űztek valamelyes sportot; sem emberit, 
sem állatit. Még c*ak a lornázást sem is­
merték. A mull század hatvanas e\eiben 
egy Bockelberg nevű német tornalanító ta­
nította először a tornázást — tizenöt éven 
át anélkül, hogy a lornatanílásban egyetlen 
egy követője akadt volna.

Az állati sporttól eltekintve, mellyel 
ezúttal foglalkozni nem kívánunk, el kell 
ismernie mindenkinek, aki bárcsak futólagos 
pillantást is vet az emberi sport sokféle 
vállfajaira, hogy a mintegy negyven év előtti 
állapottal szemben mily óriási mértékben 
fejlődött az emberi sport a semmiből. De 
kellemetlen érzés log el, amikor látjuk, mily 
izgató, sokszor veszélyes szenvedéllyé vált 
a sport.

Mert valóságos szenvedély, veszély ma 
már az emberi sport. A magva, a test ed­
zése, tagadhatlanül kitűnő; de túlcsapongá- 
sai oly egészségtelen és mételyes következ­
ményekkel járnak, hogy a jó  magból erős, 
terebélyes, szivet-szemet üdítő fa helyett 
girbe-görbe, ferdére nőit, gumós korcs válik

Nem is szólva arról, hogy a legtöbb 
emberi sportból mutatványos, nyerészkedő 
komédiát csinálnak. A sport sok fajtája csak 
egyoldalulag fejleszti a testet, egyik testrészt 
a másik rovására. Legnagyobb baja pedig, 
hogy az ifjúság nagy részét valóságos rab­
jává ejti s ez a nagy tömeg a sport kedvé­
ért elhanyagolja minden más kötelességét, 
valóságos bolondja a szenvedélyének.

A test e beteges kultuszához csatlako­
zik a mozgószinházakért való őrületes ra­
jongás.

A mozgószinház — népiesen : mozi bi­
zonyára bámulalraméltó, mindenesetre leg­
kedvesebb találmánya a legújabb kornak; 
találmány, amire apáink még álmaikban se 
gondoltak volna És mégis, mégis ez a gyö 
nyörüen szép találmány tökéletesíti azt a 
gonosz munkát, amit a tulcsigázott sport 
már egymaga is sikeresen elvégezhetne.

A sport az ifjúság testét, a mozi a lelkét 
veszélyezteti. Nem eredeti célja ez egyiknek 
sem, de az ifjúság —  nem akadályoztatva, 
zavartatva ebben senki által — annyira 
visszaél velők, hogy a voltaképpeni céllal 
éppen ellenkező hatás éretik el. így aztán 
a két intézmény, amelyeknek üdvös rendel­
tetése, alapja osztatlan elismerést, hangos 
dicséretet érdemel, tűihajtásukban végtelen 
fizikai és erkölcsi károkat okozhatnak.

Aki az újságokban közölt híreknek ol­
vasása közben fürkészni szereti az okokat, 
amelyek egyik másik balesetet, szerencsétlen­
séget, erkölcsi eltévelyedést okoztak, az igen 
sok olyan eseményre fog akadni, amelyek­
nek kiinduló pontja a sport vagy a mozi 
volt. Ez annál elszomorítóbb, mert éppen­

séggel nem volna lehetetlen, ezeknek a ba­
joknak mértéket szabni.

Nem Kellene egyéb, mint helyes med- 
, rébe szorítani a sportot és válogatni azokat 
a képeket, melyek —  ahelyett, hogy felcsi­

gázzák az ifjúság fantáziáját s rontanák az 
; ifjuság lelkét — azt művelnék Minden jó- 
! ízlésű embernek éreznie kell, hogy a mozi­
ban kiváló nevelési eszközzel rendelkezünk, 
ha kellő gondol fordítunk az előadásaira; 
de az ifjúság erkölcsiségének rákfenéje, ha 

I műsorát gondosan meg nem válogatjuk.
Ezért üdvös az a mozgalom, mely a 

fővárosban ebben a tekintetben megindult s 
I az ifjúság számára külön mozielőadások 
1 rendezését tervezi.

Alapos kilátás van rá, hogy ez meg is 
valósul. Egy-egy iskolába a mozielőadásokat 
már bele is vitték. Ez remélhetőleg maga 
után fogja vonni a megoldás általánosítását.

A mozgószinház, mint üdvös intézmény 
érdekében kívánjuk ezt.

Művészek nyugdija.
A magyar művészi kultúra é9 a jó 

magyar hírnév érdekében Írjuk e sorokat. 
Nemzeti presztízsünket elsősorban művésze­
ink lendítik előre. Azok, kik nemzetük nagy­
ágán munkálkodva, megfeledkeznek maguk­
ról s míg másoknak annyi gyönyörűséget 
szereznek: önönmaguknak a polgári megél­
hetést s a nagy elfáradáskor a pihenést sem 
lúd iák biztosítani.

Egy nemzet kulturnivójának egyedüli 
kritériuma, hogy művészeit, a vászon és 
márvány lángeszeil mennyire tudja megbe­
csülni Egy nemzetnek alig lehet nagyobb 
szégyene, mintha művészei nyomorognak. 
S a magyar társadalomnak valóban oka le­
het egy kis lelkifurdalásra, mert a magyar 
művé-z világtpusa a művelt proletárnak.

Érdekes, magasztos a művész hivatása, 
de szomorú. Zsold nélkül, emberfeletti vér- 

j áldozattal szolgálják a kultúrát s veszteglő 
I sorsukat az állam nem hajlandó kizökken­
teni a kátyúból.

A társadalomnak kell tehát enyhítenie 
a művésznyomort.

És most erre itt az alkalom.
A »Nemzeti S zalont — melynek And- 

rássy Gyula gróf az elnöke — engedélyt 
kapott arra, hogy a »Művészi Segély — és 
Nyugdijalapt javára sorsjátékot rendezzen.! 
A munkálatok már folynak is Molnár Vik­
tor ny. államtitkár védnöksége alatt s nap­
ról napra közeledik a húzás ideje: 1914. 
március hó 5-e.

A Nemzeti Szalon igazgatósága most 
arra kéri a nagyközönséget, hogy aki a cí­
mére küldött három darab sorsjegyet nem 
tartja meg, értékesítse azt ismerősei körében. 
És ha még ezt sem hajlandó megtenni: 
nyomban küldje azt vissza a Nemzeti Sza­
lon sorsjátékirodájába. Mert minden vissza­

tartott s ki nem fizetett sorsjegy egy koro­
nával károsítja meg a leghumánusabb alapot.

A Nemzeti Szalon ajándékban is ré­
szesíti azokat, akik a magyar művészek ér­
dekében fáradoznak. Mindenki, aki ötven 
darab sorsjegyet elad: egy eredeti festményt 
kap a Nemzeti Szalon kiállításából. Ezen 
célból egy levelezőlapon is elég a központi 
irodához fordulni.

Mindnyájunknak van egy kedvenc mű­
vésze s mindnyájunknak szereztek már gyö­
nyörűséget a szin, vonal és plasztika zseni­
jei. Ajándékozzuk hát meg őket egy kis )ó 
szívvel, fáradsággal, ök, akik szivük minden 
melegét, lelkűk minden lángolását nekünk 
adják: megérdemlik, hogy egyszer mi ie te­
gyünk értük valamit.

A főispán jelentése a kotori pórról.
(A Zala tudósítása.) A pécsi esküdtbi- 

róság előtt kél napig tartó tárgyalás szo­
morú világításban tárta fel a Muraköz ma­
gyarságának és magyarosításának ügyét és 
élesen kidomborította azokat a lelketlen tö­
rekvéseket, amelyek évtizedek óta alattomos 
vakondok munkával készítik elő a Muraköz 
elszakadását.

Lajtmann György kotori adminisztrátort 
hazafiatlan működés vádjával illette Pataki 
Viktor kotori állami elemi iskolai igazgató- 
tanító és Zrínyi Károly, a Csáktornyái áll. 
tanítóképző igazgatója s az esküdtek úgy 
találták, hogy a két lantérfiu a vádakat a 
felsorakoztatott tanukkal és egyéb Írásos 
bizonyítékokkal be is igazolta. Ennek követ­
kezménye volt a felmentő Ítélet. A kétnapos 
pör kimerítő ée pontos jegyzőkönyvét Zsillé 
Károly dr. törvényszéki jegyző készítette el 
gyorsirásos jegyzetek alapján.

A pécsi esküdtek ítélete nemcsak föl­
menti и vádlottakat, de egyben szigorúan 
megbélyegzi a vádló Lajtmann György ad­
minisztrátort is. A pécsi esküdtek beigazolt- 
nak látták Pataki Viktor és Zrínyi Károly 
vádjait, amelyek pedig sokkal súlyosabbak, 
semhogy megtorlás nélkül maradhatnának.

Illetékes helyről úgy értesülünk most, 
hogy a megtorlás nem is marad el. A két 
napos tárgyalás vaskos jegyzőkönyvéről ér­
tesülésünk szerint, sipeki Balás Béla dr. 
Zalavármegye főispánja, hiteles másolatot fog 
kérni, hogy egyrészt a zágrábi érseknél, más­
részt a magyar kormánynál megtehesse a 
kellő lépéseket.

Ezt az értesülést azzal a megnyugtató 
érzéssel vehetjük tudomásül, hogy végre a 
hivatalos körök figyelme is ráterelődik a mu­
raközi aknamunkákra.

Felállítandó iskolák.
Szirmai Miksa kir. tanfelügyelő a köz­

igazgatási bizottsághoz terjesztett jelentésében 
a legnagyobb részletességig rámutatott azokra 
a bajokra, melyek a gyors orvoslást a leg-



ЯеррМе,p c ta » r ij  c ' D T F ' Q I T F ’ Q v l
Rákóci-otlca bí2i poleg Kriljevskoga | f  |  |  |  ■ ■ ■  Щ

Ima takaj trgov in u
od  n a jboláe  vrsti Tisztelettel bátorkodom alanti most érkezett nagy válasz-
V  3  P  П  a  lékul árúimat a nb. hölgyközönség szives figyelmébe ajánlani

ä ä  Tavaszi iiidontái: divat koszit, blúz s z ő t t ,
dob iti u sv a k o  d ó b a  ■■   9------ — — — — — — -----------------------------------------------ШШtúsznak, Monok t
T r iim  takaj ra zc iep a n a

suha b u k óv á  d rv a  i Szükségletének beszerzése előtt tekintse meg raktáramat.
W51_. la p ora n a  vagu . Elsőrendű bevásárlási forrásaim folytán elsőrendű árút igen

________  _____  _____  ____  jutányos szabott áron adhatok.
1НИИМ№Й№00Д)ШН1№Ю0ДН1Ё Pontos és jó kiszolgálást biztosítva maradok teljes tisztelettel

fiiílfinlhrimil GOLD FERENCZUCUlUillllQliy! - CSÁKTORNYA ♦ PETÖFI-UTCZA
Eladó a legjobb fajokban I-ső oszt.

minőségben 1 és 2 évesek; továbbá di- r - Ä
rekt termő piros Delaware, valamint II ПППЯЯП I U »  M  ШШ M  ■  ШШ ■gyökeres Ripáriá Portális és kitűnő UJUUlluOy ■ |  d  Й Д  щЖ ■ H i l l
borok jutányos árban kaphatók. B —

Molnár Mihály, nbaaj-п е н е й  iK z o n q o r c i
szántó!lakásnál. £%£?* , . • •  . . . , „ * * .№ 8 10 a legnehezebb hangversenydarabokat muvesziesen jatsza

« « « Я * # # # * * # # * # # # # #  Ú JD O N SÁ G  ! Mozitulajdonok! A gépész igen könnyen к zelheti a zenélő- I |
•------------------------ - ж M ж ж ж I 8épet és a képekhez való darabokat választhatja. — Villarnoszongorák. Orchestrionok,

Phonola. Ducanola, 700 koronától fHjebb. — Zongorák, pianinók, harmoniumok 
olcsó áron, részletfizetésre, jótállás mellett.Drávanagy faluban !

e g y  h á z  Helyettesit egy egész zenekart.
^  ' Szállodák, kávéházak, vendéglők, éttermek részére pénzbedobással. — Rövid idő8 szoba, konyha stb. összes mellék- alatt letörleszti önmagát.

alí'elídi!'i0Vábbá 34 h0,d ,9,dI  S C H M ID T  E D E  C S Á K T O R N Y A .
Bővebbet. JVovAk József------------- ------------------------------------ --------------------------------------- — -----------------------

korcsmárosnáJDrávanagy- ® © ® © ® © @ @  © ® ® © © ® @ ® @ ® @ © ® © © ® ®  @ 0 0 0 0 ® © ® ® ® ®
faluban. 841M 5  S

I prodajem ilí eplovtm dajcm: §
П П  А  П  J l  ■  ■ ■  ф О  Svoj posjed 8 rali oranica, 6 rali livade i sve zi- О
I  U H J ™  I  , 0  dano stanje, и dvoru dobar motorni miin i velika tr- 0

Podpisanina májúraG % govm pSenicnog braána, 70 ко- g
Лп(чип Kusy-n n Várni-& mna U se,u Rov,Scu иР,Ш' se Цdinit prodajem sveukupnu |0 т̂тпшттяттттяттртттвттттттвтшттттштвттттшттт A
roga tu marvu símentalske | §  JVlírfeo p a p o d  z .  p . R o v t á c e  k o d  B e lo v a r a .  9

paantine ito :g  §

40 kon,min ilobrlh A /M  П .  doj. |© ® ® © © © © 0 ® © ©  © © © © © © © © © © ® © 0 ©  © © © © 0 © © 0 0 0 ©  
nie» i 30 komndn iijepib JUNiCA ^̂»ттшвртттттяттттттттттпт̂»

íMKOVX — гя*р,ов' Alö^gce ízű fehér vagy arany 5
sve uz povol/nu ci/enu. &йГ$ЛС ЭС ГП С дС m C Z C t  P t t T  tÁu'itb6rnmetveKaéH

St/еря n Leskov яг  » M É H “ a magyar méhészek értékesítő szövetkezete,
Minőim - alien Budapest, Váci-ut 108 aí. Szakkérdésekben díjtalan felvilágosítás!

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán

C sa tornya, 1914. febroár 22._____________________»MURAKÖZ«_________ ;_____________ _______________ g. a*ám^



XXXI. évfolyam. Csáktornya. 1914. március 1-én. 9. szám.
A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére kflldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Strauss Sándor könyvsereske- 
iése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltteiek és hirdetések. ma{,yar e8Telefon szia 34.

M U R A K Ö Z
horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap.

M egjelenik h etenkint egyszer: vasarnap.

Elé Szettel Arak:

Egész évre . . . 8 kor.
Fél é v r e ......................... 4 kor.
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetitek IntáoyotM ezáalttatm k. 

Ny Itttér petition  50 tllé r.

Felelflt »erkeutO: Kdeier kewtO:
z r í n y i  k a r o l y .

A sport és a mozgószinház.
Mielőtt gróf Széchenyi István megho­

nosította nálunk a lóversenyeket, hazánkban 
alig űztek valamelyes sporlot; sem emberit, 
sem állatit. Még c*ak a lornázást sem is­
merték. A mull század hatvanas eveiben 
egy Bockelberg nevű német tornalanító ta­
nította először a lornázást — tizenöt éven 
át anélkül, hogy a tornatanitásban egyetlen 
egy követője akadt volna.

Az állati sporttól eltekintve, mellyel 
ezúttal foglalkozni nem kívánunk, el kell 
ismernie mindenkinek, aki bárcsak tutólagos 
pillantást is vet az emberi sport sokféle 
vállfajaira, hogy a mintegy negyven év előtti 
állapottal szemben mily óriási mértékben 
fejlődött az emberi sport a semmiből. De 
kellemetlen érzés log el, amikor látjuk, mily 
izgató, sokszor veszélyes szenvedéllyé vált 
a sport.

Mert valóságos szenvedély, veszély ma 
már az emberi sport. A magva, a test ed­
zése, tagadhatlanúl kitűnő; de túlcsapongá- 
sai oly egészségtelen és mételyes következ­
ményekkel járnak, hogy a jó  magból erős, 
terebélyes, szivet-szemet üdítő fa helyett 
girbe-görbe, ferdére nőit, gumós korcs válik

Nem is szólva arról, hogy a legtöbb 
emberi sportból mutatványos, nyerészkedő 
komédiát csinálnak. A sport sok fajtája csak 
egyoldalulag feileszti a testet, egyik testrészt 
a másik rovására. Legnagyobb baja pedig, 
hogy az ifjúság nagy részét valóságos rab­
jává ejti s ez a nagy tömeg a sport kedvé­
ért elhanyagolja minden más kötelességét, 
valóságos bolondja a szenvedélyének.

A test e beteges kultuszához csatlako­
zik a mozgószinházakért való őrületes ra­
jongás.

A mozgószinház — népiesen : mozi bi­
zonyára bámulatraméltó, mindenesetre leg­
kedvesebb találmánya a legújabb kornak; 
találmány, amire apáink még álmaikban se 
gondoltak volna És mégis, mégis ez a gyö 
nyörüen szép találmány tökéletesíti azt a 
gonosz munkát, amit a tulcsigázott sport 
már egymaga is sikeresen elvégezhetne.

A sport az ifjúság testét, a mozi a lelkét 
veszélyezteti. Nem eredeti célja ez egyiknek 
sem, de az ifjúság —  nem akadályoztatva, 
zavartatva ebben senki által — annyira 
visszaél velők, hogy a voltaképpeni céllal 
éppen ellenkező hatás éretik el. így aztán 
a két intézmény, amelyeknek üdvös rendel­
tetése, alapja osztatlan elismerést, hangos 
dicséretet érdemel, túlhajtásukban végtelen 
Gzikai és erkölcsi károkat okozhatnak.

Aki az újságokban közölt híreknek ol­
vasása közben fürkészni szereti az okokat, 
amelyek egyik másik balesetet, szerencsétlen­
séget, erkölcsi eltévelyedést okoztak, az igen 
sok olyan eseményre fog akadni, amelyek­
nek kiinduló pontja a sport vagy a mozi 
volt. fcz annál elszomorítóbb, mert éppen­
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i seggel nem volna lehetetlen, ezeknek a ba­
joknak mértéket szabni.

Nem kellene egyéb, mint helyes med- 
! rébe szorítani a sportot és válogatni azokat 
a képeket, melyek —  ahelyett, hogy felcsi­
gázzák az ifjúság fantáziáját s rontanák az 

'ifjúság lelkét — azt művelnék. Minden jó- 
I ízlésű embernek éreznie kell, hogy a mozi­
ban kiváló nevelési eszközzel rendelkezünk, 
ha kellő gondol fordítuuk az előadásaira; 
de az ifjúság erkölcsiségének rákfenéje; ha 
műsorát gondosan meg nem válogatjuk.

Ezért üdvös az a mozgalom, mely a 
j fővárosban ebben a tekintetben megindult s 
! az ifjúság számára külön mozielőadások 
1 rendezését tervezi.

Alapos kilátás van rá, hogy ez meg is 
valósul. Egy-egy iskolába a mozielöadasokat 
már bele is vitték. Ez remélhetőleg maga 
után fogja vonni a megoldás általánosítását

A mozgószinház, mint üdvös intézmény 
érdekében kívánjuk ezt.

Művészek nyugdija.
A magyar művészi kultúra és a jó 

magyar hírnév érdekében írjuk e sorokat. 
Nemzeti presztízsünket elsősorban művésze­
ink lendítik előre. Azok, kik nemzetük nagy- 
?agán munkálkodva, megfeledkeznek maguk­
ról s míg másoknak annyi gyönyörűséget 
szereznek: önönmaguknak a polgári megél­
hetést s a nagy elfáradáskor a pihenést sem 
tudják biztosítani.

Egy nemzet kulturnivójának egyedüli 
kritériuma, hogy művészeit, a vászon és 
márvány lángeszeit mennyire tudja megbe­
csülni Egy nemzetnek alig lehet nagyobb 
szégyene, mintha művészei nyomorognak. 
S a magyar társadalomnak valóban oka le­
het egy kis lelkifurdalásra, mert a magyar 
mflvé-z világtipusa a művelt proletárnak.

Érdekes, magasztos a művész hivatása, 
de szomorú. Zsold nélkül, emberfeletti vér- 

I áldozattal szolgálják a kultúrát s veszteglő 
sorsukat az állam nem hajlandó kizökken­
teni a kátyúból

A társadalomnak kell tehát enyhítenie 
a művésznyomort.

És most erre itt az alkalom.
A »Nemzeti S zalont — melynek And- 

rássy Gyula gróf az elnöke — engedélyt 
kapott arra, hogy a »Művészi Segély — és 
Nyugdíjalap» javára sorsjátékot rendezzen. 
A munkálatok már folynak is Molnár Vik­
tor ny. államtitkár védnöksége alatt s nap­
ról napra közeledik a húzás ideje: 1914. 
március hó 5 e.

A Nemzeti Szalon igazgatósága most 
arra kéri a nagyközönséget, hogy aki a el­
mére küldött három darab sorsjegyet nem 
tartja meg, értékesítse azt ismerősei körében. 
És ha még ezt sem hajlandó megtenni: 
nyomban küldje azt vissza a Nemzeti Sza­
lon sorsjáték irodájába. Mert minden vissza-

Kiadft «I laptuUjdOBM:

S T R A U S Z  SÁ N D O R

tartott s ki nem fizetett sorsjegy egy koro­
nával károsítja meg a leghumánusabb alapot

A Nemzeti Szalon ajándékban is ré­
szesíti azokat, akik a magyar művészek ér­
dekében fáradoznak. Mindenki, aki ötven 
darab sorsjegyet elad: egy eredeti festményt 
kap a Nemzeti Szalon kiállításából. Ezen 
célból egy levelezőlapon is elég a központi 
irodához fordulni.

Mindnyájunknak van egy kedvenc mű­
vésze s mindnyájunknak szereztek már gyö­
nyörűséget a szín, vonal és plasztika zseni­
jei. Ajándékozzuk hát meg őket egy kis jó 
szívvel, fáradsággal, ök, akik szivük minden 
melegét, lelkűk minden lángolását nekünk 
adják: megérdemlik, hogy egyszer mi is te- 

I gyüuk értük valamit.

A főispán jelentése a kotori pörrőL
(A Zala tudósítása.) A pécsi esküdtbi- 

róság előtt két napig tartó tárgyalás szo­
morú világításban tárta fel a Muraköz ma­
gyarságának és magyarosításának ügyét és 
élesen kidomborította azokat a lelketlen tö­
rekvéseket, amelyek évtizedek óta alattomos 
vakondok munkával készítik elő a Muraköz 
elszakadását.

Lajtmann György kotori adminisztrátort 
hazafiatlan működés vádjával illette Pataki 
Viktor kotori állami elemi iskolai igazgató­
tanító és Zrínyi Károly, a Csáktornyái áll. 
tanítóképző igazgatója s az esküdtek úgy 
találták, hogy a két tanférfiu a vádakat a 
felsorakoztatott tanukkal és egyéb írásos 
bizonyítékokkal be is igazolta. Ennek követ­
kezménye volt a felmentő ítélet. A kétnapos 
pör kimerítő és pontos jegyzőkönyvét Zsillé 
Károly dr. törvényszéki jegyző készítette el 
gyorsirásos jegyzetek alapján.

A pécsi esküdtek ítélete nemcsak föl­
menti a vádlottakat, de egyben szigorúan 
megbélyegzi a vádló Lajtmann György ad­
minisztrátort is. A pécsi esküdtek beigazolt- 
nak látták Pataki Viktor és Zrínyi Károly 
vádjait, amelyek pedig sokkal súlyosabbak, 
semhogy megtorlás nélkül maradhatnának.

Illetékes helyről úgy értesülünk most, 
hogy a megtorlás nem is marad el. A két 
napos tárgyalás vaskos jegyzőkönyvéről ér­
tesülésünk szerint, sipeki Balás Béla dr. 
Zalavármegye főispánja, hiteles másolatot fog 
kérni, hogy egyrészt a zágrábi érseknél, más­
részt a magyar kormánynál megtehesse a 
kellő lépéseket.

Ezt az értesülést azzal a megnyugtató 
érzéssel vehetjük tudomásul, hogy végre a 
hivatalos körök figyelme is ráterelődik a m u ­
raközi aknamunkákra.

Felállítandó iskolák.
Szirmai Miksa kir. tanfelügyelő a köz­

igazgatási bizottsághoz terjesztett jelentésében 
a legnagyobb részletességig rámutatott azokra 
a bajokra, melyek a gyors orvoslást a leg-



nagyobb mértékben szükségeeeé tesíik, hogy jál‘J ^ V l ö o ö í  «ппуеТйппеДмГт^СяАк- Takarékpénztár eg? legjobb polgári fiú fc 
a tanügyi állapolok ZaUvármegyébeo m g J • H7 Lam i tanítóképző inté- egy legjobb polgári leányiskolái tanulónak
javuljanak. Ebben a J e t b e n  helyet f“ g‘  ' all i^mét Sorompóim a történeti I» záróünnepélyen leendő niegjulalmazáaa í
lakiak azok a községek is, ahol önálló iskoák megünneJ ! L r,. A szó- céljából szives volt 40 koronát küldeni. A
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K « m‘ oü NY‘ « I . M o ';. perlaki líráiban IrgjUi, Z .l .  M M  perlaki fíjeny.ő üa, feb- k w » 4 n  22 m .  korában -Ihoorl 
Drávaezentivánon. Györgyiakán, Drávas.kló* már 22 én házasságot kötött Perlakon né- _  Hírek a városházából. Csáktornya 
80» Henisfalván, Dezsérlakán, Alsópalfán és hai Szucsich Károly muraoányi kuntorta- nagyközség képviselőtestülete í évi február 
Harastyáuou van szükség iskola felállítására, nító leányával, Matilddal. 21-én közgyűlést tartott melyen a kővetkező

Az ui iskolák felállítása 3 —4 évre van — Színészet. Kiss Árpád kitünően szer* községi ügyek tárgya Itattak, 
kontempiálva s miután Muraköz erősen ki vezett színtársulata a jövő héten városunkba 1. A közsegélyes módjáról és mérvéről
van téve a szomszédos Horvát- és Stájer- érkezik. Műsorán a legújabb és legjobb da- alkotott szabályrendelet értelmében egybe- 
országból jövő magyarellenes behatásoknak rabokat látjuk és személyzete a vidék leg-; állított, közsegélyre szorultak törzskönyve 
és a horvát papok izgatásának, a kir taníelü- jobb erő ből van összeválogatva. Fekete Jó-1 jóváhagyatott. A segélyre szorullak havi ae­
gyelő előterjesztése szerint az uj iskolák zsef titkár a bérletgyűjtést kedden kezdi meg., gélye továbbra is 9 koronában állapíthatott 
kizárólag állami jelleggel, államköltségen á!-j — Az intemátUS szinielöadása. A Csák* I meg.
lítandók fel, hogy a magyarosításra s az tornyai leányinternátus növendékei az in* 2 A városházában levő Zrínyi Viktor- 
egységes magyar állam eszméjének megszi- ternaius helyiségében február hó 21-én uj- I féle üzleti helyiségeket Özvegy Hochnnger 
lárdítására löbb biztosítékot nyújtsanak. gyen a gyerm* kék és 22-én pedig a nagy-j Sándornénak évi 800 korona bérösszegért 

Ez okból állami óvodákat is kellene lé- közönség részére szmielöadást rendeztek j bérbe adta azon kikötéssel, hogy azok korcs- 
tesíteni Muraközben A kir. tanfelügyelő sze- gzmre került Heltai Etelka »A királykisasz-1 mai célokra nem szolgálhatnak, 
nut állami óvodákat Dékáníalván, Hodosány- sz0ljy« tündérjátéka 3 felvonásban és Tor- 3. Az Országos Közművelődési TanáC9 
ban, Kisszabadkán, Alsómibályfalván, Mura- ^ai Qraj| Erzsi »Dr. Gyógykulhy Elvira« által lélesítem szándékolt állandó jellegű, 
csányban és Muraszerdahelyen kellene fel- c ,mQ egy felvonásos bohózata. Az előadás! nemesen szórakoztató mulattató mozgó zin- 
áliítani. iránt a növendékek eddigi szép sikerei után j ház lelálíítását a képviselőtestület nem ó-

A nemzeti politikának egyik gyöngy- 0jy nagy vojf az érdeklődés, hogy az inter-!hajija s nem tartotta célravezetőnek, mert 
szeme lenne egy ííuinternátusnak a leállítása l|átuá |egtHgasat>b terme alig volt képes a | Csáktornyán már 2 állandó jellegű mozgó- 
Csáktornyán A kir tanfelügyelő említett |e- közönségei befogadni és nem is hiába, mert j színház van, s h‘*lyiség is hiányzik hozzá 8 
lenlése szerint a Csáktornyái állami polgári; nr̂ índkét darab precíz és meglepően szép j azonkívül ann;-k berendezése körül a község 
fiú- és leányiskola nagy nemzeti missziót; előadása, különösen A királykisasszony I nagy pót dótára való I» kinteltel, anyagi ál- 
teljesítvén, a fiúiskola mellett inlernátus létesí* mindvégig gyönyörködtette es teljes mérték-j dozatot nem hozhat
tendő, hogy ott a Muraközből «és a Szlavo- beQ várakozáson leiül kielégítette a közön- j 4  Csáktornya vásári helypénz és köz- 
Diából ide gravitáló tanulók elhelyezést nyer- öégel, amely a bájosan játszó kedves kis j mérlegelési díjszabályzatát a képviselőtestület 
jenek, hazafias nevelésben részesüljenek, színészek iránti tetszésének gyakran ismét-; módosfljii, illetve újból alkotja meg A m. 
továbbá hogy ingyenes helyek adományozd- ĵ öő tapsaival adott kifejezést. A szereplő. kereskedelemügyi Minisztérium állal jó­
sával a horvát anyanyelvű ifjúság a varasdi növendékek valamennyien derekasan állták j váhagya»öó díjszabályzat szerint: serlés v. 
és a zágrábi magyarellenes iskoláktól, hová ez meg helyüket s így a közönség a lehető‘ borjú után 14 fillér helyett 2 0  f, 1  db. 
idő szerint a Muraközből vitetik, elvonassék. |egke||emesebb benyomással távozóit az em- szarvasmarha után 24 fillér helyett 30 fil- 
A Csáktornya púig. leányiskola mellett van lékezetes szinielőadásról. Az előadás fényes j£r j jh  ^  u(ari 9 4  f hely«ít 40 f.
már ugyan mternálus, de ez csupán 50 sikeréért meleg elismeréssel kell adóznunk j vasán helypéuz es a 8 dielve 16 I helyett
növendékre elegendő, miért is ki kellene Bezertl(Jv Margit internátusi vezetőnőnek, iß  és 20 f mérlegelési díjai óhajt község 
bővíteni. Ez akként volna eszközölhető, ha rátermettségével, nem kímélve időt és sze(jm
a jelenlegi elhelyezésre szolgáló bérépület a fáradtságot, nagy buzgalommal készítelte elő 5 . a  Csáktornyái állam, lanílóképezde 
hozzátartozó telekkel együtt megvásároltatnék.  ̂a növendékeket, minek folytán a jelenlevő mellett létesíteni szándékolt megállóin iy lár-

I közönségnek valóban élvezetes és nemesen' gyában a képviselótestülel veghatározalát 
К 0  L Ó N  F É L É K .  j szórakoztató estét szerzett. függőben tartja, mégis a helyszíni lárgya-

-----  ! — Állandó mozi. A múlt hét slágerda- lásra Krisloíics Károly, Dénes Béla, Wullák
— Ünnepély. M gasztos és lélekemelő j rabja A cárnö remek dráma volt erdekes Rezső, Tóili István, Fejer Jenő, Ma színák

Ünnepély fog lefolyni a jövő hét szerdáján.! érdekesebb kepek egész sorozatának felvo-í József és lvacsics Ignác elöljárókat s kép
azaz március hó 4-én délelőtt 10 órakor nulása keretében. A kiegészítő pontok ap- 1 viselőket küldi ki.
Csáktornyán, и városháza tanácstermében, róbb humoros darabok voltak, melyiken a — Qyríl Vigéc. A pécsi per hullámai 
Ugyanis e napon adja «ál főispán ur őrnél- közönség nagyban mulatott. egyre háboroguak. S mint valami modern
tósága Pólyák Mátyás helybeli áll. elemi is- — Eljegyzés. Novák Imre. barcsi déli- j Neptun, Lajtaiam. György pervesztes ;.-dini- 
kólái igazgató-tanítónak, a királyi kitüntetést, vasúti raktár gyakornok, jegyet vallott Frason nisztrátor és fanatikus ugéce, 2gam c Vince, 
az arany érdem keresztet. Ugyanc-ak az Ün- Annával Belovárt. kavargatják a hullámokat, hogy elnyeléssel
nepélyen lesz átadva a kir. tanfelügyelő ur — Halálozás. Megrendült szívvel em- j fenyegessék velők a pécsi esküdlbiróságot, 
részéről Mencsey Károly helybeli áll. elemi lékezünk meg a belatinci plébános, Zrínyi mely a részrehajló, hazug Ítéletet hozta; a 
iskolai igazgató-tanítónak, 40 éves tanügyi Károly, eihunytáról, aki rövid szenvedés volt vádlott lkat, kik «íz esküdtszéket terro- 
működését méltányló, miniszteri elismerés is. után február 2 1  én, 4 7  éves korában, 2 1  nzálták s a magyarságot és nem tudtuk,

— Közgyűlés. A Csáktornyái Chevra $vi működés után Belatmcon kiszenvedett mindent, ami nekik útjukban * van s amire
Kadisa (Szent Egylei) f hó 5-én csütörtökön Zrínyi Károly elhunyta nagy veszteseget je 1 haragusznak. Most azon mesterkednek, h »gf 
délután 3 órakor a hitközségi irodában ren- jent Béláiménak. Jó szíve feledhetetlenné a nagy per lefolyását brosúrában adják ki 
des évi közgyűlé«t tart. Ezt megelőzőleg az feszi emlékéi, agitáló képességét és energiá-ja stenográfiai feljegyzések alapján, melyeket 
imaházban néhai Schwarcz Jakab emlékére ját pedig nem egy alkotása fogja hirdetni. Zganec a pécsi tárgy.ilás toly.imán lett. C^k 
istentisztelet lesz, melyen az ünnepi beszé- д belatinci közigazgatási járás kijárása is azt nem értjük, hogy ez a Ciril-vigéc, mint 
de! Dr. Schwarz Mór győri főrabbi fogja az 0 érdeme 23-án temették el a fára ez-ja zágrábi papneveldének negyedéves hdlga- I 
tartani. reim'k részvételével. Nyugodjék békében! (tója, hogy jut ahhoz, hogy heteken át és I

— Eljegyzés. Dr. Králky István, Nagy- — Tánczvizsga. Adorjánná Mayersberg1, minduntalan, ha L.jtmannak rája szük é̂i?e I 
kanizsa r. tan. város főjegyzője, a napokban Fri«]» táncz skoláiában tegnap este folyt le | van, az oltani pr. fektustól szabadságol kap f 
jegyet váltott Lajpczig Jolánnal, Lijpczig An- rt felnőttek tánezvizsgája, ma délután íél » ezt az idői Lajtmann társaságában Mura* 
tál nagykanizsai kir láblabiró leányával. ölkor lesz a kicsinyeké, melyre ezúton is 1 közben tölti, hol Kotorb n, hol Murasiklósoo, I

— Március 15. A szabadság évforduló-! meghívja az érdeklődőket a rendezőség. ívagy ha . . . .  « .» ,  .  R.iMil.b.Kí .

(M klornya, 1914 március 1._________ __________________ »MURAKÖZ«------- --------------------------------------- ----------------- — ---------- —  82*!ü__



Moet is pl. Pécsett, ezt megelőzőleg Rotorban Sándor gazdálkodó kamaráját kedden éjjel inekek, körülbelül l i  en, dalokkal és tánccal 
8 utána is néhány napig ugyanott s fújta teltörték s onnan mintegy 200 korona ér- kiegészítve igen szép sikerrel adlak elő. A* 
Lajtmannal együtt a kigyókövet a magyarság tékü élelmiszert elloptak. A betörőket átad előadást nagy közönség nézte végig s győ- 
ellen. Az ember önkéntelenül is keres nexust ták a járásbíróságnak. nyörködött a kis leánykák magyar nyelv-
a per és a zágrábi aula között. S szinte — Köszönetnyilvánítás. A leánymter- beli előmenetelében, a magyar énekekben
hajlandók vagyunk elhinni még Lajtmannak nátus február hó 2 2 -én lendezett színlelő- és magyar táncban, melynek balletszerü be- 
is, hogy a per Zágrábnak kellett az ő reha- adása nemcsak fényes erkölcsi, hanem szép tanítása nagy ügyességet és kitartást tételezett 
bilitása érdekében s hogy Zganec is ezen a anyagi eredménnyel is járt, amennyiben da- lel a rendező tanítónő részéről. Mindenesetre 
címen kap minduntalan szabadságot, hogy cára az 1  koronás belépődíjnak összesen az idők és szellem jele a lélekemelő előadás, 
az aula képviseletében Lajtmann mentorja 203 korona bevételt eredményezett, melyből mely egyik legékesebb bizonysága a komoly­
legyen, ha ez a Ciril-apostol bajben van. 135 kor 36 f kiadást leszámítva, a jótékony Ságnak és buzgóságnak, mellyel a muracsányi 
Fura dolgok ezek s szomorúbban bizonyítják, célra 67 kor. 64 fill, maradt. Felülfizettek : áll. iskolában a magyar kultúra és érzelem 
mily szerencsétlenségünk nekünk, hogy a dr. Hajós Ferencz 9 koronát, Pataky Kál-! ügyét szolgálják. A sziníelőadást társasvacsora 
zágrábi egyházmegyéhez tartozunk. mán, Strausz Sándor, Vajda Elemér 5 — 6  követte, melyen úgy Muracsányból, mint a

Vonatgázolás. A göcseji vonat a múlt koronát, Rosenberg Lajos 4 koronát, Prosz- vidékről körülbelül 24-en vettek részt. A 
héten Krislóffalva közelében embert gázolt tenik Gusztávné, Sztráhia Testvérek, Scheffer társasvacsora alatt és után Hranyecz Pál 
agyon. Az áldozat Goved cs Tamás 74 éves Rezsőné 3— 3 koronát, Bencsák Slana, Fe- muracsányi jól betanított zenekara játszott 
drávavásárhelyi gazda volt, aki a töltésen kete Géza (Lendvarózsavölgy), Gacsár Imre majd mindvégig csakis magyar darabokat, 
átvezető úton akart keresztülmenni, amikor (Somogyaszaló) dr. Isoó Viklor, özv. Vajda A társasvacsora során az ünnepélyen meg- 
a Muraszerdahely telő! jövő vonat arra ro- Manóné (Letenye), Dr. Wolf Béla 2 — 2 ко- jelent Szirmai Miksa kir. tanfelügyelőt és
bogott. A totyogó öreget a vonat elütötte s rónát, Frommer Dávidné (Moezlár), Heilig Jó- Zrínyi Károly tanítóképző-intézeti igazgatót
így került a kerekek ;«lá. zselné. Imreh Anlalné (Pördeföld), Mózes a tantestület igazgatója Révfy Ernő köszőn-

—  Megszüntetik a keszthelyi GeergikOfttj Sándor, Pártos Nándor, Rosenfeld Jakab, tölte tel. Szirmai Miksa a tantestületei s az
A földmivelésügyi minisztérium elhatározta, Smger N, Wollák Rezső 1 — 1 koronát. Az ünnepély rendezőjét Mutnyánszky Irént, Zrínyi 
hogy a keszthelyi Georgikont, amelynek be-: internáfus iránt érzett meleg érdeklődésükért Károly pedig a gondnokságot, elöljáróságot, 
zárásáról már három esztendővel ezelőtt is : 11RVT a szives felülfizetőknek, mint az előa- köztük Medvár Mihály községi birót, Hahn 
volt szó s csak a múlt iránt való kegyelet | dáson megjelent nagyközönségnek is hálás Szilárd pénztárnokot és Ribics Istvánt éltette,
őrizte meg akkor a hires akadémiái, a másik köszönetéi mond a polgári iskola igazgatósága. Ezeken kívül még sok más pohárköszöntő
pedig a kassai. A megszüntetésnek az az — Bútorcsarnok-szövetkezet. Budapest, Vili. hangzott el A társasvacsora a reggeli órákig
oka, hogy a gazdasági akadémiákon a bar- öHÖi-ut 18. és Vili. József-körut 28. Magyar ipar- tartott.
mad,к évfolyamon valamennyi iskolában '" “ vé“ ek. " T . “  Í T ^  .kÍ3zUlt- mode™ Nyelvében él a nemzeti A Perlakon
1оПгл1.окк in ír ... 1 . I bútorok és teljes lakberendezések. — Az ország ~
legföljebb 10— 15 növendék van mar évek iegrégibb és legnagyobb lakásberendező szövetke- székelő Muraköz. Cementgyár Részvénylár- 
óta s ezért a íönntarlázukat nem tartják zete, fennáll a budapesti asztalos ipartestület véd saság nem rég egy törzsökös magyar em- 
érdemesnek. nöksége alatt két évtizede. Állandó kiállítása 1 2 0  bért horvát nyelven írt levelezőlapon érte-

— Élelmiszervizsaálat Mint örömmel | » 'inta9zobaval a főváros elsőrangú látványossága. Hitette valami üzleti ügyről. Mi még azt is
értesülünk, a keszthelyi in.' kir. vegykis. ál- Csarnoka "f[Jva reggel 8 órál^ esti 8 óráig. hibáztatjuk, ha olyannak írnak horvátul, a
lomás kiküldőbe, Tóth Ede m. kir vegyész Nyilvános köszönet. A Csáktornyái nem |UC| magyarul, mert hála Isten min-
mull szerdán hetivásár alkalmával, az elől- Takar^M nztár R. Г. 100 К-t volt szíves den faluban van aki azt megértelmezi Hát
járóság közbejöttével vizsgálta fölül a helyi adománYozm a Csáktornya! Kér.Nőegyletnek, m£g magyar embernek horvátul írni? Min-
piacon az összes tejtermékeket s a mészár- me,vérl balás köszönetét mond az egyesület jen mozzanatunkban tartsuk szem előtt a 
székekben a húiueműeket. Tóth Ede a ta- elnöksé8 *  nemzeti állam felépítését.
p.isztaltakkal nagyon meg volt elégedve A Közgyűlés. A Csáktornyavidéki Ta- _  pelülflzetétek a Csáktornyái Kereskedő
mészárszékekben tapasztalt tisztaság, a piacon kar«kPénz'* r ^ hd 2Ь е" d u .,art0,' a " le* [0»k önképzó Egyesületének tánczeslélyén : Dr.

л . j » lenállása óta XVIIl-ik rendes közgyűlését. A Hajós Ferencz 20 K; Simonffy Antal ulanus őr-
Г1а1е ечГы /( | 1 Г  Г, ,eg egTe" 7 r  gyűlésen elnökölt Tóth István igazgató, a mester 13 K; Ncuian S. rnódai, Pethö Jenő, a legfényesebb elismerését vonta maga ulan. ek. n-_  hllele-llőr Rrtna| 4 .ílldor a. Strausz Sándor 10-10 K, Vajda Andor 7 K; Mózes 
Tóth Ede szerint kevés nagy város van m i . a i ta ,k i |S* Sándor 6 ; Heinrich Miksa, Tóth Dezső, Kayser
Dunáidul, mely Csáktornyával ebben a te- ® rj"13Z fészvenyesek. Tólh ,alv4n Lajo«, Heilig József, Benedikt Béla, dr. László Béla,
к Hitelben versenyezhetne. A tejtermékek is melegen üdvözölvén a meg,elenleket a tárgy- Földes Mór, Benedikt Herman, Dénes Béla, Krascho- 
telies telszéeél érdemellék ki ami ea»k Hi Sürozalra allérvén, úgy az igazgatóság, mint vetz Adolf (Zrínyifalu), Mestench Aladár, Scheffer 
r a é r e i .  ahL , , oa i  „ , ' " felügyelő-bizottság jelentéséi tudomásul Rezsó, dr. Kovács Lipót, Bokor Jenő, Wattersdorf«
Méretére válik le,termel« közönségünknek. * \ 0 т Ш я  g a fölmentvényt minden J ^ f  (Alsólendva), Hajaii József, Schulteisz János

—  Eigazolt munkás. Az alsómlhályfalvai lránvbH[. megadta Az igazgatósági lelentésböl ?,Тб К:жЛ08е?.Ьег'', ? е*Л. saók«4állomáson i Kolor felé haladó vonal elii «гаг*уоап megául.i. Az igazgaiosagi jeieniesnoi Vilmos, Budai József 4 -4  K; Handelsmann Ferenc 
mile a . . .  ь ь 1. ,, o? !  n , megtudtuk, hogy a pénzmlézel részvénytőkéje (Zalaegerszeg), Hirschler Emil, Neofeld Lajoe, 
Q. ь rabo ra szakKaRa Skoda Vencel 5 0 OOOO, tartalékalapia 32000 К-t tesz ki. Rosenberg Rezső, Antonovies József, Hódosi Vilmos, 
0 4  éves egyedulai lakost. A nyomozás ugyan д takarékpénztár tiszta nyeresége 3670708 dr. Hídvégi Miksa, A. Mayersberg Frida, Deutsch 
m gindult, de nem igen fog dolgot adni az K Ebbö| oszta|ék clnién 33000 К-t fizeltek J«"ő Mayer Hermann, Slrahia Ferenc Löbl Rezsó,
ügyészségnek, mert az eset előreláthatólag kj réslvéoyre 33 K (667 .) es.k. Jó- ^ ^ t o n l n n  ziU ond  VasS

un e ö beavatkozási nem von maga után. ték0ny célra 460 К került kiosztásra. A liszt- J4„os (Graz), Wagola Berliné (Graz), Pogány Ernő, 
Hűtlen állomáskezelö. Szenzációja újítás során a kisorsolt igazgatósági tagok Herzer Izidor, Baumsteiger Samu, N. N., Boros Mór 

van a Csáktornyái vasúti állomásnak. Egyik újból megválasztatlak, így igazgató újbóliéit (Budapest), Fehér Jenő, Bienenfeld Adolf (Alsó- 
tisztviselője, Heider László, a napokban el Tólh István, igazgatósági tagok Deutsch Sa- '«ndva), Graner Hennk.Prostemk Gusztáv, Kelemen

Г I hIék le"  mrtege)len P̂ .nz'á" 0Vanc901^  '»топ , Ivacsics Ignác, Szivoncsik Antal, dr. ! ? " „ £ ’ ™htlfcr Tivadar! SleTntergV Vóbus*" 
egv jelentékeny összeg eltűnését is árulta Wolf Béla. A felügyelő-bizottság Polesinszky Wollák Rezső, özv. Kemény Jákóné, Graner Mór, 
el Heider László különben bűnügyi vizsgálat Emil rendes és Strausz Miksa póttagokkal Kelemen Béla, Nagy László, Havas Andor, Hirsch- 
alatt állott, mert egy régebbi csalási esetből egészílletett ki Tóth István a bizalmat meg- Pohn Ernő 2—2 K; Harasin Rezső, Weinstangl 
kifolyólag ellene feljelentést lellek. Ettől köszönvén, dr. Hajós Perec igazgatói és Sándor Kopjár István Korr.feind Nándor, Rosen- 
való félelmében tűnt cl Csáktornyáról lel- igazgatóságot meleg szavakban üdvözölvén, bjos,K M̂elder Cérnát!^^ в ^ е Г с у Ы а ? ’ 
jeaen ismeretlen helyre. Csáktornyáról való Zrínyi Károly indítványára ig«zg;ilóságnak a Mihály, Nádasi József, Bors Mátyás, N. N., Grao 
szökését egy négy napos szabadság ürügye takarékpénztár ügyeinek sikeres vezetéséért Géza. Weisz Miksa, Sirasser József, Moder Rezső, 
»dalt való>íthatta meg, mely idő alatt azután a tavalyi évre jegyzőkönyvi köszönetét sza- Mendel Zsigmond (Drávaszentmihály), Kertész Lajos, 
biztos egérül ti vehetett, alighanem Amerika vázol! a közgyűlés. Muzikár Ferenc, N. N., Hirschler Samu, Kreol*

e m h ^ ld,'r u SZlrt е"Гп a k 4 Г г ? 09 -  Szinielőadá«. »Nyelvében él a nemzet. N.^'sfmön d^W olímS;
ember, a Csáktornyái állomásíőnókség főije- jeligével rendezett a muracsányi áll. iskola N. N., Szalay László, Kardos Béla, Mráz Jenő] 
lenlésére a nyomozást megindították s ellene tanítótestülete igen sikerült sziníelőadást Stöger Béla, Peitl József, Somló Sándor, Schwar* 
a körözvényeket kibocsátották. február 21-én. »Vírágálom« cím alatt versben J*nó, Weisz Ignác, Willner Kálmán, Strém Imre,

— Betörő földműves. Damásán az ot- megírt három felvoná^ú allegorikus játékot Várady Atilla, Rosenfeld Jakab 1—1 К Mindezek- 
tani csendőrség letartózta 1 ta Nagy Sándor tanítóit be ez alkalomra a testület derék ne я 8Zöne 1 nyi vanitja az en a g.

Nagy János földműveseket, akik bordás tagja, Mutnyánszky Irén tanítónő, mit a gyér- _________

Csáktornya, 1914. március 1. »MURAKÖZ« 9. szám.
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Sve poáiljke, kaj se tiéezadr- 
ia ja novinah, se imaju pos- 

lati na ime urednika vu 
CsáktornyaIzdateljstvo:

knjiiara S tra u sz  S a n d o r*  
kam se predpiate i obznane 

poáiijaju.

MEDIIMIIRIt
na horvatskom i majjarsknm jeziku izlazeii druitveni, znanstvenl i povuiljivi hat za púk

Izlazi sv a k i tjaden jed en krat i to: sv a k u  nedalii:.

Predplatna сёла J«:

Na celo leto . . . . g kor.
Na pol leta ............ 4  kor
Na Cetvert leta . . .  2 kor. 
Pojedini broji koátuja 20 fill

Obznane ее poleg pogodbe i fn 
raöunaju.

Odgovorm urednik:
z r í n y i  k á r o l y .

Rudni gnoj (pepelj.)
I

Rudni gnoj, all kakti mi tu po Medji- 
murju velm .o: pepelj, po célim svélo se jako 
rezöirjava. Prveáo vréine su samo velike 
gospoCije stém gnojom probe delale i pepel- 
ja kupuvale, ah denes veC svaki kajzaCesa 
gazda kupuvlje to stvar, jerbo je previdel, 
da mu je jako na basen. To je veC sdavnja 
posvedoCeno i sprobano, da naprimer jeden 
metercent szupjrfoszfata najmenje dva, tri 
metercentov vise ploda donese. Pokehdob 
pák jeden metercent szuperfoszfata 8  — 9 
korún céue ima, vidi se sloga, kuliko hasna 
more donesti naprimer ako na meKoti jeden 
ili dva metercentov vise páenice dobimo.

Pitanje je navek samo to, ali gospodar 
za vremena i vu redo ponuca rudnoga 
gnoja? Pitauje je opet i to, ali gospodar ravno 
takvoga pepclja poséja, kakvoga je zemlja I 
potrébua i ali je né viSe ill nak menje po- 
sejal, как je ravno potrébno?

ObCeniti zakón je to, da na trdo zemlju 
samo jedno vrst rudnoga gnoja smeti has- 
nuvati, to рак je szuperfoszfát zvani pepelj. 
S vun toga samo onda je smeti joS zemlji 
i csilisolitra dati, ako je veC pet-Sest lét né 
bila Stalmrn gnojom pognojena. Vu ovim 
sluCajn zemlja néie samo foszforkisehnu 
ieljna neg i nitrogén*». Foszforkiszelina pak 
samo tak more jakost dati zemlji, ako ij 
malo nitrogéna dobi napomoC Dp. ovu stvar i 
morém rezloiiti i svoje réói polvrditi, jedno 
példu budem si napomoC pozval. Let i 1912 
ga vu Baranya varm^gjiji probu su napra 
vili zobjom i s jeCmeuom. Na jedno fabln 
su samo samoga szuperfoszfata pohitali, na 
drugo pak szuperfoszfUa i csilosolitra. Od 
szuperfoszfata na mekotu su slo kilogram-!

Saradnik:
P A T A K I V IK T O R .

mov na rede za taj barat s maäinom pose- 
jali. Na drugo katastralno mekotu pak su 
sto kilograrmnov szuperfoszfata i trideset 
kilogrammov csilisolitra takodjer na rede 
posejah. Na oni tabli, koja je samo szuper- 
fosztata dobila na mekoti je bi;zu dva me- 
lercentov veC zruja zraslo. Jedna mekota 
sdrugom poprék je stopetdeset kilogr.tmmov 
v»Se ploda dala. Ako sad metercenta po 16 
korun raCunamo, lo 24 korune sbiie vun. 
Rudni gnoj je koálal 9 korún 84 fillérov, 
dakle Cisti haseu je Ы! 14 korun 20 fiilé- 
rov. Ako samo tak poprék raCunamo, vec i 
onda lépi hasén dob.mo po ovim gnoju.

Nh drugi tabli na kojuj su na mekoti 
sto kilogrammov szuperfoszfata i trideset 
kilogrammov csilisolitra reztepii, tarn je veC 
bhzu Cetiri metercentov viSe zrnja zraslo 
Po srédnim raCunu jedna mekota s diugom : 
je tnsto kilogrammov vis« zruja donesla. 
Po Sestnajst kornn raCunamo metercenta, to ; 
na mekoti sbije 48 korun. Pepelj je koälal; 
15 korun 2 0  fillérov. cisti hasén na mekotu 
spadne 32 korune i 80 fidérov.

Vu ovim polo£a|U ie zemlja jako zah- 
valna bila proti csilisohlru. Dakle как sej 
slogs Vid:, szuperfoszfat s csilisolitrom skup 
zméSam puno vekéega hasna je donesei, 
как sam szuperfoszfat zvan» pepelj.

Pokehdob pak prolulétna sétva svekSi 
noma vu takvo zemlju dojde, koja je VfC 
viáe lét né tula Staloiiu gnojom pognojena 
more se pripetiti da sam szuperfoszfat ne- 
bude nam povoljnoga ploda donesei. all ako 
ga s Cilisolitrom skup zméS ino zaseguruo 
puno vekfti i povoljneái plod dobimo.

Vu takvim poloZapi, kad pod protuletno 
sétvu hoCemu szuperfosztabm i Cilisohtrom 
gnojiti, samo onda je sie bodno je skup 
zinéáati, ako na rede s maSiuom séjarno i

i vlaernik
STRAUSZ SÁNDOR

jako za taj barat tnudinu imama. Ako рак 
i nemoremo na rede sejati, onda szuperfosz- 
j fata veC januar ili február meseca rezhite- 
mo po zemlji, Cilisolitra pak samo onda, 
kad sétva veC vun z;de.

Ove stvari su samo na trdo zernlju 
dobre, na hunuCni zemlji joä i tretjega pe- 

' peija, takzvanoga : kalisol. zovumo napomoC,
1 lerbo vu hamuéni zemlji se ne najde kali- 
!sol. Ovoga pepelja navék skup zméáamosa 
!superfoszfalom i sinn, skup ga poséjamo 
I januar ili február meseca i ako je mogtiCe,
| zemlju laki povlacimo Na slo kil superfosz- 
j tata petdeset kil к и soli treba raCunali i 
onda od ovoga zméSanog.-! gnoja na mekotu 
190— 200 kil Ireba reztepsti.

VeC su je obCine vu M» djimurju. gde 
su previdh, da to nésu harnulije, neg has- 
почite stvar; Naprimer vu Dravndiósu su 
od kraja s.m o nekoliko metercentov za 
probu kupih. [ /  tos >u vec tri vagoné rud- 
woga anoja beSteiuvah. To pak se svaki, 
koj neveruje. tarn na lice nieste more 08- 
vedocili.

Bomba proti biäkupu.
MinuCi mesec 24-ga strahovitna eks- 

ploz-ja je sfepla Dd*recen ViraSa. Na ser­
dül varaöa stoji debrecmske iparkomore pa- 
!аСя. vu комп stanuval Mklóssy István 
hajdúd irogski növi ! .íkup. Eksploz » Sírom 
je h tda sténe i roCevna zakopala je biíku- 
puve Cinovmke. Sam bi^kup na hoÄju Cudu 
mentuval st je smrt. koja je ravno njemu 
bila sujena. Odkraja su inislili da e pntres. 
Po'lam su sam n • kon c do§!i, da olahi 
su sdinamitem ?teh poboZnoga b'ftkupa íz 
svéta spraviti. Podru^evmom krvavi !udi 
mrtvi leitju. Prvu minutu svaki je misül,

Dva suseda.
Bartolov i AndraSev grunt su graniCili 

jedin пн driigoga. Obojica posiednici imali 
su plota, kojih je dielil, izmence po dvade- 
set godinah uzdr^avati. i kuée su jedna do 
druge и takovoj blizini stale, da se je iz 
sobe jedne kuée moglo и sobu druge rukom 
posegnuti. Obodva posiednika bila su isle 
godine rodjeni, iste su se godine 2 enili le 
su si bili medjusobro kumi na krslu diecej 
si, kiírni na fermi, skupa su hodili na sejme, 
obdelavali zajedno svoje posiede, и kralko: 
oni su Ä»veli как dva brata.

Ali ovi mirolpibivi i prijateljski odno- 
ftaji reéenib susedah, se nisu onomu vieC- 
nomu kvantelju m»ra и peklu dopali, pak 
si je dal svega truda, med njimi vodu muti. 
On je poöiljal svaké godine svoje podraÄi- 
telje med nje, ali lo ih se nije prijelo. А 
kad |e Crnjak previdel, da na ov naCin 
neide, prevzel je c elu stvar na se, pak |e 
zajahal na plot, koj im je bil granica. I 
nut — sad se je zakresnulo — neprijateljst 
vo je nastalo!

Barlol napne je tvrdil, da je njegov 
otac priie dvadeset godmah sav potrebni 
material za plot dal i s;»rn ga podigel. Za 
ov material bi ÁndraS moral joS b rem pet 
godinab reCeni plot uzdrZavati. Ali AndraS 
je kazal prslom na ugovor i rekel: »Dva 
deset godmah je proílo i sad ima sused 
opet trha uzdrÉavanja plota na se űzeti.«

latina, tak je ugovor joS iz starih vrie- 
rnen glasil, pak se je to i obdrfcavalo sve 
dotle, dok nije Omi nemirnjak na plot za­
jahal. Ali sad nije nikak hotelo iz dobra lo 
iti, véé je ciela stvar do$la pred sud, a 
svaki sused si je uzel fiAkala. FiSkal dakako, 
je svaki svojemu klienlu na vlas toCno dó­
ka zival, da on ima pravo i da pravdu mora 
dobiti, samo da Ce ta pravda jedno malo 
dufce trajati.

Ova anda dva suseda su svoje svietle 
äkude liepo trpljivo nosili и varafi svaki 
svojemu fi^kahäu ; a kad su ovi te dva su- 
sede poáteuo podojili, dali su im пайка, da 
bi najbolje bilo porniriti se i iz liepa i dobra 
se izvan sudbeno nagoditi se. I nagodili su

Sf1 na taj naCin, da Ce od sad svaki svoju 
polovicu plota uzdrftavali.

Tim bi dakle stvar bila donekle ured- 
jena, ali ona ipak nije bila. Svakoga suseda 
je, na to rekuó, Cn vo holelo za njegovemi 
svetlemi dkudami, koje je fiSkaliäu znosil, a 
za nikaj, как da b» je и vodu h til Svaki 
je tum nagodom b • nezadovoljan, te su 

.svujemi staremi pi-»mi hodili ckolo stanovi* 
bh zakutnih pisarC:Cov, kakovih posvuda 
dosta :ma. Ako su so gde pulen» sastali, 
postali su jedan i drug; AprIjavi. jednomu 
su oci äkilile na desiio, drugomu na lievo. 
Oni su si и »lanovilih pribkah onak po?- 
leno и bee svoje muicnje povedali, te sB 
jedan drugomu и svemu sve moguce zap- 
rieke delab. Svaki je svoje obloke od ьпзе- 
dove strane zavesom zavosil posve do gore, 
za da rnu on drugi »nebude n zdelu gledal,« 
—  tak je rekel jeden i drugi.

Elo ti, jednog dana se и kuCi Andra* 
äevoj dogodi radostni sluCaj! — Strk )* 
AndraSu donesei и zadnju sobicu mladoga 
princa. Drugda bi taj radostni sluCbj bü za
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da se je jeden kote! od damfa sproZil. Ali 
как 8U istragu podigli, odmah su previdli. 
da proli Miklóssy biékupu dinamit alentat 
se je pripelil. Od slrahovitne eksplozije viée 
su áivot sgubili. Sam M'klóssy ravno pred 
eksploziom je vun odiáel iz kancellarije. 
Jeczkov.ch Mihály vikariuáa je dinamit na 
male falaéke rezééhal. Slepkovski Janóé dr 
lainik je na putu vumrl, kad su ga vu épi- 
tal öleli odnesli. Vumrl je vu kancellanji 
jóé i Csatlh Sándor dr. biékupov fiSkaliué, 
koj je ravno po nekakvim sluábenim putu 
se vu kancellariji zaderáaval. Mrtvi su jóé 
oslaü taki ua lice mesta dva slugi s ime- 
norn Matyók Janóé í Vad látván. Mrlvu su 
naéli nadilje biékupa knhiricu i Radó laj- 
nika 2 enu. Cetin novicijuéi su na smrl óra 
jem. Strahovitno su rajem jóé Kun MikloS 
dr fiékabué i njegva гена, jeden direktor i 
Ttroler Oszkár dr. fiékaliué.

Predpoldan ob jedenajsli vnri donesel 
je poétar jednu ék.tnlju vu icékopuvu kan 
ctdlariju. K id je Slepkovszky tajnik odprai 
ékalulju, strahovilna i gromna eksplozija se 
pnpetila. Vu ákatulji je ekrazit b>l. íz рек la 
samo jeden élovek je й:г о-Ы, to рак je 
tajuikov pomonik bü, koj je takodjer stru- 
hovitno plezéram. Miklós-у biékup je nas- 
reéu Z'V ostal. Vu smc-dstvim je sudbmii 
siói. Vu ovi piiaci su sudci i Gékaliuéi bili 
э med koiíh lak djer su viée plezérarii bili 
К <1 je Jaczkovits vikanuén scdemnajst lét 
«tara jako lépi puc« poéula, kaj se je s 
otcom dogodi.o i kad je rezééhano mrtvo 
télo spazila. od äalosti je lak tain obno 
reia.

Skalulju vu Csernovitcu su na bisku 
povu ime dali na poátu. Púét: é ob jedenajsti 
vuri je dom set p:tk», na kojim je 16 30 
korún vrédnosti stalo. Slepkovszky tajnik 
je p:ék zel рака 1 j viI je biékupu, kaj >U 
dohili. Pred biskupom sn poéeh рака odpi- 
rnli, kad je telefon pozvonil. tíiskup je vu 
drugo uancelja1 :u odifiel, da í.*letonéra, laj* 
niku pák ie rekel, da doklam telefonéra! 
bude. najodpre ékafuiju Sad se i * nesrréa 
pripetita. Od ^krazita su odmah lr. mrlvi 
ostuli; Slepkovszky tajnik, Jaczkovics M'halj 
vikárius Cs.tUi Sándor dr fiékatiu«. Nes- 
reéirke je bomba nafa lacke reztrgjla. Slra- 
hovdno eu plezérani ovi : Dávid Mihail, 
Bihon Mihaij | sári. Gynró György, Kriskó

Elek, Pesze Miklós, Szívós Zsuzsanna, i 
Székely Mihály.

Vu épitalu sedem leáiju hetetni. Smed- 
njih najbolje je plezérani Kriéko Elek big- 
kupeéki pisar, nesreéni redovnik vu oni 
sobi je bil, gde se eksplozia pripetita. Ako 
tiv ostane, nigdar viáe nebude svéta videl. 
Obedvé óéi su mo vun scurele.

Vu varaéu je veiika talost. Mrtve su 
svehkom paradom pokopali. Viée jezer ljudst- 
va je doélo na sprevod, kojega je sam Mik­
lóssy biökup vodil.

Atentatsu rusi i olahi (rumunji) zmisbli, 
koji su serditi na novu magjarsku biékupiju. 
B'idapeétmski i debrecmski policaji s célom 
moéjorn I zvanostjom iéé< jo lopove, koji su 
po takvim putu ételi biékupa zaklati. Véé 
su na tragu i tak niislimo, doklam öve 

jnovine budemu Citali \eé budeju vlovleni, 
da svoju zasluteno kaétigu dobiju. Med 

llopovi je i jedna íenska, koja se véé viée 
lét poléple po ruskim On dan kad se ta 

: veiika nesreéa pripetila, bila ie vu Dabrecen 
j varaéu i potlam je nekaui zniknula.

Di su to olahi i rusi n ipravili, to je 
véé posvedoéeno i za kratko vréme budu 

j svoju kastigu zeli na galgaj.

KA.) J K  N O V O G A  r
— Putuvanje  grckoga princa. Sad

jsu sí dnbn prijatelji grki i srbi kad su s 
I med sebe \un zgrizli bulgarce, koji su jim 
ipeccnoga kostanja vun sdrbali síned vruée 
|i süné terjavke. Minuéi tjeden je gréki pnnc 
ípohodil vu Bvigradu Péter kralja. Na njeg- 
vo Cast su vei.ke soldaéke parade bile, v 

jéelrtek na veóer pák veliki obcd pri kralju. 
Kralj je sam pozdravil vu napitnici hercega, 

j koj se mii je siépemi réémi zahvalil na 
■ napitnici. Na voéer je odputuval vu Szalo- 
j niki, odonud pák diino vu Athén.

— Tragédia. Sknp ie ti vei Mátéfi 
Sándor tetkomlóéki poljodebvec sí Nikolics 
Juliékom. Jednu pucku su dobili na veliku 

j vesolje poliodelavcu. Juliéka je né sdavnja 
I s bog nekakvoga zroka oslavila Máléfija i 
jpucku je sobom odnesla. M nuCe dane je 
I pucka od lute zgiuula i za tri dane su ju 
jinrtvu naéli na putu. Pocka je vu veliki 
ízimi zmrzia. Kad ;e olec to poé.ul, od talosti 
Islreli! se Odm ah je vumrl

— Na pukovnikovim  stan u. Tájai
dogodjaj se je pripelil vu Szentpétervaru od 
jednoga regimenta pukovnika na slanu. V u  
sobi na obiok obéöenu su nadli P.kkel zva- 
noga mjernika miadu tenu. Jeden majurje 
mimo pukovnikovoga stana iáét i spazil je 
da su vrata odprta. Stupil je outer vu so b u  

i ua veliku Cudu na obiok obéöenu je naéel 
tensku Pokovnik je mimo spaval vu drugi 
sobi i kad su ga prebudili, rekel je, da je 
nikaj né Cul. Mjernikovu tenu néje póznál 
i nemore si premisliti, как je doöla na 
njegov stan.

— Sm rtni dvoboj. Hajdú István
oberleitinand nekaj se je posvadil s bog 
sestre bvojim dogorom Babochay 2igmondom. 
Taki je prijavil vekéi oblasti soldaéki, odkud 
je zapoved dobiI, da éogora na dvoboj mora 
presiliti. Babocsay uikak nebi rat bil idei 
stak blitnjim rodom na dvoboj i zato kad 
su dva kapitani njega poiskali i povedali, 
da po kakvim putu su dodli. Babocsay je 
za ndproiéenje prosil od Hajdú Istvana í 
od célé íamilije. Kapitani nikaj su od toga 
né ételi Cuti neg su zahtévali, naj si zeme 
dva pornoénike, da snjiini délajo razpravu 
dalje. Babocsay presiljen je bil tak napra- 
viti. Pomoémki su dvoboj odredili na pid- 
tole. V nedelju su se dva éogori zidli vu 
jedni budapeétinski kasarni. Na petdeset 
korakov nadalkoma su je nastavili. Pervié 
je oberleitinand strelil, ali néje trotil. Babo- 
ceayova piétola né se je sprotila. Drugoé 
je opet Hajdú strelil, ali néje niti sad tro­
til. Na lo se je Babocssyova piétola oprotila 
i lajlinand bez ré«': je opal doli na obraz 
vu pések. Doktori su taki pripravni bili, alt 
pomoéi né su mogli nikai. Hajdú je za osem 
minut rnrtev bil. Kuglja ga je ravno vu 
srdce trofila. Bibocsay je zanémel, kad je 
videl, da éogor je mrlev opal doli. Potlam 
je sbetftal tak, da su ga vu jeden sanato­
rium morali spravili. Njemo je véé dvajsetl 
dvoboj bil to. Sirorméki oberlajtinand sfop- 
ram je trideset lét bil star i ravno ovu 
vréma su ga к zrakoplivcom premestili. Ar- 
madia je  puno kvarna, da je tak zvuéenoga 
officira sgubila. Siromaka s navadnom sol- 
daékom paradom su pokopali. Célo stvar 
su odmah morali kralju prijaviti

— Led na Bálatonu. Prinas je véé 
protulélna toplina doéla i toploinerica pod-

Andraga izbilja radostau ; aii d'nas nije 
u ndo.'tnom razíiolotenju ti ‘ -el. jer je s d 
bitó pitanje, odkud lomu intlomu purgnru 
kunia űzeti. Svujega vekiveénugi kuma 
Barlola ui|e bot**l z\ to prosili, a kuubtvo 
promienjati ie za épot i sramotu dríal te 
b' и sein viadal# obée z éudiente. Aud i 
polfcg cietoga toga radostnoga d* gi djaja bitó i 
je pri Andreán u Uuéi svc posve t<bo i .
7. diiS. no. iedin<> Sto je injmladi! pr ne malo 
glasuije popéval i épotal. как di e hoée 1 

sa svim svnd Is zak tj un mora tdio dug ) 
pogan b ti, a neműre о : krsóansku vi^ru 
obrnuti. Olec mu te tiezadovoljno mdal ruku! 
pred u*t \ da se nebi vika novurodieuoga; 
princa éula u susedslvo.

Ali u kuci suseda Birlola d< godila se ie j 
ista neprilika как pri Andraflu. Sluénjno se, 
je i->tng dana n«r«*dila Bartolu princ^sa le! 
se je |(‘gia и z'bku i nije se dala íz nje; 
protierati — Ni|e bdo za dugó, da su ebs j 
suseda satnala jedan za druguga, kaj se j«*j 
u é.ijoj kuéi dogodilft. — Anda je hotel 
staki gledati. kaj un drugi dela. Svakomui

od ri|ib bi bitó pravo, da si on drugi uegde 
drugoga kuma uajde ali oijedau írje hotel 
poéelek na m i i .  Ovako su öekali dva do 
tri dana, н mali dva pogani su u to vrieme 
sve v  én i vcéu larmu delali, a nj hove 
matere su se plakale od zebrinosti za ne- 
krö.'enom diecom. Konaéno je véé i Andrsdu 
dosutilo to neizverstno stanie i on vzeme 
íz ormara s om sveteönju odieéu te se od- 
puti ksusedil Bartolu.

Ab Andraé je bü preírigana glnvica, jer 
at opr m je on sam pri korák к pomirenju 
napravil, Io si je ipák zmudril, как bude 
suseda svojom diplomacijom dolieral, da on 
prvu rieé za pomirenje izgovori.

Ou anda stupi u susedovu sobu. Bár­
tól j«1 séd I namrgodjen za st.tlom te si je 
gbvu poduprl rukaini. U zapeéku pák na 
klupi je leZal i íz sve rn éi hrkal stari kuéni 
sluga Toné.ek, koj je véé u kuéi bil preko 
trideset gödi tv h.

*Dober dán susedeN — pozdravi
Andraé.

Barlolovo lice se na kratek éas raz-

bistri, a odmah zatim se opet namrgodi, ion  
namrgodjeno odzdravi mrmlajué:»Dobardan!«

>Ja bi imái jednu proéniu« — priéme 
Andraé oppt — »Moia najmladja, Janica, 
je dobila tak jaku Crevobol, da ju nemremo 
niéim utiöiti; mozbit bi pornoglo, kad bi ju 
poloáili u zibku. Naéa zibka je pri slolaru 
u pnpravku, nebi li mi hotel tvoju posuditi ?

»Mi ravnié naöu zibku netrebamo« — 
odgovori sused Bartol — »ali ona je gore 
na tavanu a u njoj je zob, ja ju sad ne- 
mogu izpraznili dali «

Na öve neéi samo ouak obide nekaj 
Andraéa i on zakriéi :< »Tak, zob je u njoj 
ja pák bi pri je mishl, da je jedna innia 
poganinka u njoj, — em ju véé éetiri dni 
éujemo preko kriéati.«

»Ah tak« — zakriéi Barlol — »éuje 
se prek kr.éali? — A tvoj mali poganin 
se véé pol tjedna dreéi í svojom krikom 
preői mojoj msloj spati!«

Óva dvojica bi se sad bili posvadili, da  
se nije slari sluga Tonéek iz zapeéka stal, 

|na klup se sei te poéel ozbiljno govoriti:
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Sre poáiljke, kaj se tiőe zadr- 
iaja novinah, se imaju poг.- 

lati na ime urednika vu 
Csáktól nyaIzdatetjstvo:

knjiiara Strausz Sándor . 
kam sepredplate i obznane 

poäiijaju.

M E D JIM U R JE
na horvatekom i magjarsknm jeziku izlazeéi druátveni, znanstveni i povu6 ijivi list za púk

Izlazi svak l tjeden je d e n k ra t i to : sv a k u  nedelju.

Pralplatm  oiaa Je:

Na celo le to ...........8 kor.
Na pol leta .............4 kor
Na Cetvert leta . . .  2 kor.
Pojedini broji koátaju 20 fill

Obznane ее poleg pogodbe i fal 
ra6una)a.

Odftovorm uredník:
Z R ÍN Y I k á r o l y .

Rudni gnoj (pepelj.)
|

Rudin gnoj, all kakti mi tu po Medji- 
murju velimo: pepelj, po célim svéto se jako 
rezöirjava. Prveáo vrétne su samo velike 
gospoóije stém guojom probe delate i pepel- 
ja kupuvale, ali denes veó svaki kajzaCesa 
gazda kupuvlje to stvar, jerbo je previdel, 
da mu je jako na hasén. To je v e t  sdavnja 
posvedoöeno i sprobauo, da naprimer jeden 
metercent szuperfoszfata najmenje dva, Irt 
metercentov viáe ploda donese. Pokehdob 
pák jeden metercent szuperíoszfala 8  — 9 
korun céue ima, vidi se »tóga, kuliko liasna 
more donesti naprimer ako na meaoti jeden 
ili dva metercentov vise páenice dobimo.

Pitanje je navek samo to, ali gospodar 
za vremena i vu redo ponuca rudnoga 
gnoja? Pitanje je opel i to. ali gospodar ravno: 
takvoga pepclja poséja, kakvoga je zemljal 
polrébna i ali je né viáe ili pák menje po- 
sejal, как je ravno potrébno?

ObCeniti zakón je to, da na trdo zemiju 
samo jedno vrst rudnoga gnoja smeti has- 
nuvati, to рак je szuperfoszfát zvani pepelj. 
S vun loga samo onda je smeti joá zemlji 
i csilisolitra dati, ako je véé pet-áest lét né 
bila átalnim gnojom pognojena. Vu ovim 
sluéaju zemlja néie s^mo foszforkiselinu 
Éeljna neg i nitrogént. Foszforkiszelina pák 
samo tak more jakost dati zemlji, ako i 
malo nitrogéna dobi napomoé Df. ovu stvar i 
morém rezloíiti i svoje réói potvrditi, jedno 
példu búd» m si napomoC pozval Leta 1912 
ga vu Baranya varmpgjiji probu su napra 
vili zobjom I s jeémeuom. Na jedno tublu I 
su samo samoga szuperfoszfata pohitali, na 
drugo pák szuperfoszfita i csilosoiitra. Od 
szuperfoszfata na mekotu su sto kilogram-

Snradnik: IidatelJ i vlMtnik
P A T A K I V IK T O R . S T R A U S Z  S Á N D O R

mov na rede za táj barat s maáinom pose- 1 

jali. Na drugo katastralno mekotu pák su 
sto kilogrammov szuperfoszfata í tridesetj 
kilogrammov csilisolitra takodjer na redej 
posejali. Na oni tabli, koja je samo szuper- 
loszfata dobila na mekoti je biizu dva me- j 
lercentov veC zrnja zraslo. Jedna mekota 
sdrugom poprék je stopetdeset kilogrammovI 
viáe ploda dala. Ako sad metercenta po 161 
korun raCunamo, lo 24 korune sbije vun.' 
Rudni gnoj je koálal 9 körúti 84 filiérov, 
dakle Cisti hasén je bil 14 korún 20 fiiié- 1 

rov. Ako samo tak poprék ruéunaino, veC i 
onda lépi hasén dobimo po ovim gnoju.

Na drugi tabli na kojuj su na mekoti1 

sto kiiogrammov szuperfoszfata i trideset 
kilogrammot’ csilisolitra reztepii, tarn je véé 
blizu Cetiri metercentov vifie zrnja zraslo 
Po srédnim raCunu jedna mekola s diugom 
je tnsto kiiogrammov viáe zrnja donesla. 
Po Sestnajst korún racunaino metercenta, to j  
na mekoti sbije 48 korún. Pepelj je koálal | 
15 korun 2 0  fillérov. cisti hasén na mekotu 
spadne 32 korune i 80 fidérov.

Vu ovim polo2 aju je zemlja jako zah- 
valna bila proti csilisolilru. Dakle как se , 
sloga v»d:, szuperfoszfat s csilisolitrom skup 
zméáani puno veká^ga hasim je donesei, 
как sam szuperfoszfat zvani pepelj.

Pokehdob pák prolulölua sétva svekSi- 
нота vu takvo zernlju dojde, koja je véé! 
vide lét né bila dtalnim gnojom pognojena 
more se pripetiti da sam szuperfoszfat ne- 
bude nam povoljnoga ploda donesei, ali ako 
ga s éilisolitrom skup zuiédaт о  zasegurno 
puno vékái i povoljneái plod dobimo.

Vu takviin polo2 aju, kad pod protuletno 
sétvu hoCemu szuperfosztatom i Cilisohtrom 
gnojiti, samo onda je slcbodno je skup 
ztnéáati, ako na rede s maáinom séjamo ij

ako za táj barat tnaáinu imama Ako рак 
nemoremo na rede sejati, onda szuperfosz­
fata veC januar ili február meseca rezhiíe- 
nio po zemlji, éilisolitra pák samo onda, 
kad sétva veC vun z:de.

Öve stvari su samo na trdo zemiju 
dobre, na h muőni zemlji joá i tretjega pe- 
peija, takzvanoga : kalisol. zovemo napomoC, 
lerbo vu hamuéni zemlji se ne najde kali­
sol. Ovoga pepelja navék skup zméáamosa 
superfoszfatom i sn im skup ga poséjamo 
januar ili február mestca i ako je moguée, 
zemiju laki povlaeimo Naslo kil superfosz- 
fata pstdeset kil kabsoli freba raCunali i 
onda od ovoga zméáanoga gnoja na mekotu 
190— 200 kil Ireba rezbpsti.

VeC su je obCine vu Med|imurju, gde 
»U previdl1, da to nésu hamulije, neg has- 
im\ite stvar: Naprimer vu Drav^dió-u su 
od kran samo nekoiiko metercentov za 
probu kupili. L"tos su véé In vagoné rud- 
noga gnoia beáteluvali. То рак se svaki. 
koj neveruje. tarn na lice nieste more os- 
vcdociti.

Bomba proti biákupu.
Minnéi mesec 24-ga strahovitna eks- 

ploz ja je stepla Debrecen v iraáa. Na ser- 
dm varaáa stoji debrecmske iparkomore pa­
láén. vu kopii stamival M kióssy István 
hajdúd )rogski növi b:ákup. Eksploz • sírom 
je h tila sténe i ruáevina zakopala je biáku- 
puve éinovnike. Sam biákup na bo2 ju éudu 
mentuval se je sm rt, koja je ravno njemu 
bila sujena. Odkraja su rnislili da >e potres 
Pollam su sam » n * kon c doáü, da olahi 
su edinamitom átéli potio^noga b ákupa íz 
svéta spraviti. Podru^evmom krvavi iudi 
mrtvi leíipi. Prvu mmutu svaki je mislb,

Dva suseda.
Barlolov i Andraáev grunt su graniéili 

jedau na drugoga. Obojica posiednici imali 
su plota, kojih je dielil, izmence po dvade- 
set godinah uzdr2 avati. I kuée su jedna do 
druge u takovoj blizini stale, da se je iz 
sobe jedne ku<5<‘ moglo u sobu druge rukom 
posegnuti. Obodva posieduika bila su isle 
godine rodjeni, iste su se godme 2 enili te 
su ai bili medjusobro kumi na krstu diece 
8i, kumi na fermi, skupa su hodili na sejme, 
obdelavali zajedno svoje posiede, u kralko: 
oni su 2 iveli как dva brata.

Ali ovi miroljubivi i prijateljski odno- 
Saji reéenib susedah, se nisu onomu vieé- 
nomu kvanlelju mira u peklu dopali, pák 
si je dal svega truda, med njimi vodu muti. 
On je poSiljal svaké godme svoje podra2 i- 
telje med nje, ali lo ih se nije prijelo. A 
kad |e Crnjak previdel, da na ov naéin 
neide, prevzel je c<elu stvar na se, pák je 
zajahal na plot, koj im je bil granica. I 
nut — sad se je zakresnulo — neprijateljst 
vo je naslalo!

Bartol napne je tvrdil, da je njegov 
otac priie dvadeset godinah sav potr» bni 
material za plot dal i sam ga podigel. Za 
ov material bi Ándraá moral joá b rern pel 
godinnb reCeni plot uzdr2 avati. Ali AndraS 
je kazal prstom na ugovor i rekel: »Dva 
deset godinah je proálo i sad ima sused 
opel trha uzdr2 avanja plota na 9e űzeti.«

Istina, tak je ugovor joS iz starih vrie- 
rnen glasil, pak se je to i obdr2 avalo sve 
dotle, dók nije érni uemirnjak na plot za­
jahal. Ab sad nije nikak liotelo iz dobra (о 
iti, véé je ciela stvar doála pred sud, a 
svaki sused si je uzel fiákala. Fiákal dakako, 
je svaki svojemu klienlu na vlas toéno do- 
kazival, da on ima pravo i da pravdu mora 
dobiti, samo da Ce ta pravda jedno malo 
du2 e trajati.

Ova anda dva suseda su svoje svietle 
ákude liepo trpljivo nosili u varas svaki 
svojemu fiákaliáu ; a kad su ovi te dva su- 
sede poáleno podojili, dali su im nauka, da 
bi najbolje bilo pomiriti se i iz liepa i dobra 
se izvan sudbcno nagoditi se. I nagodili su

so na táj naéin, da Ce od »ad svaki svoju 
polovicu plota uzdr2 avati.

Tim bi dakle stvar bila donekle ured- 
jena, ali ona ipak nije bila. Svakoga suseda 
je, na to rekuC, Crcvo bqilelo za njegovemi 
svellemi Skudami, к oje je tiákaliáu znosil, а 
za nikaj, как da bi je u vodu h hl Svaki 
je tum nagodom bil nezadovoljan, te su 
svojemi staremi pi^mi hodili okolo stanovi- 
tili zakutnih pisarCiCov, kakovih posvuda 
dosta ima. Ako su se gde putem sastali, 
poslali su jedan i drug: Aprljavi, jednomu 
su óéi dkIlile na desno, drugomu na lievo 
Oni su si u stanwilih prilikah ónak pos- 
teno u lice svoje mnienje povedali, te su 
jedau drugomu u svemu sve moguée zap- 
rieke delali. Svaki je svoje öblöké od suse- 
dove strane zavesom zavesil posve do gore, 
za da rnu on drugi »nehude u zdelu gledal,« 
—  lak je rekel jeden i drugi.

Eto ti, jednog dana se u kuCi Andra- 
Öevoj dogodi radostni sluóaj! — Strk je 
Andrríáu donesei u zadnju sobicu mladoga 
princa. Drugda bi táj radostni sluéuj bil za
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da se je jeden kote! od damfa sprofcil. Ali 
кик au isiragu podigli, odmah su previdli, 
da proli Miklóssy biákupu dinamit atentat 
se je pripetil. Od slrahovilne eksplozije viáe 
su 2 ivot sgubili. Sam Miklóssy ravno pred 
eksploziom je vun odiáel iz kancellarije. 
Jeczkov.'ch Mihály vikariuáa je dinamit na 
male falaéke rezééhal. Slepkoveki Janoá dr 
tainik je na putu vumrl, kad su ga vu Spi­
tal Steli odnesti. Vumrl je vu kancellariji 
joá i Csatlh Sándor dr. biákupov fiákaliuá, 
koj je ravno po nekakvim sluíbeuim putu 
se vu kancellariji zaderáaval. Mrtvi su joá 
os tali taki na lice rnesta dva s'ugi s ime- 
nom Matyók Janoá : Vad látván. Mrtvu su 
nudli nadalje biákupa kuharicu i Radö taj- 
nika 2 enu. Cetin novicijuái su na smrt óra 
jeni. Strahovdno su rajeui joá Kun Mikloá 
dr fiákaliuá i njegva йена, jeden direktor i 
Tiroler Oszkár dr. fiákaliuá.

Predpoldan ob jedenaj^li ri donesel 
je poátar jedno ákatulju vu biáítnpuvu kan 
cetlariju. K;id je Slepkovszky tajnik odpral 
ákalulju, strahovilna i gromna eksplozija se 
pripetila. Vu ákatulji je ekrazit bd. íz pekla 
s&mo jeden élovek je Z:r о -fal, to рак je 
tajnikov pomornik bit, koj je takodjer strj- 
hovitno plezéram. Miklós у biSkup je nas- 
reéu äiv ostal. Vu siiHC-dstvim je *udbpni 
stol. Vu ovi p»iaci su sudc* i fiákaliuái bili 
s med kojih lak djer su viáe plezérani bili 
К <1 je Jaczkovits vikanuáa sedemnajat lét 
stara jako lép: puca poéula, kaj se je s 
olcom dogodi.o i kad je rezééhuno mrtvo 
télo spazila. od Äalosti je lak- tam obno- 
rein.

Skalulju vu Csernovitcu su na bisku 
povu ime dali na poátu. Pwál á ob jedenajsti 
vuri je dom sei рака, na kojim je 16 30 
korun vrédnosti stalo. Slepkovszky tajnik 
je p;ék zei рака i pvil jf' biákupu, kaj SU 
dobili Pred biskupom su poéeli рака odpi- 
rnli, kau je telefon pozvonil. Biskup je vu 
d'ugo kancellaetu odiáel, da telefonéra, Idj- 
niku pak je rekel, da doklum telefonéra! 
hude. najodpre ákalulju. Sad s * \ * nesrröa 
pripetila. Od ekrazita su odmah In mrlvi 
ostuli; Slepkorszky tajnik. Jaczkovics M'halj 
vikárius Csalh Sándor dr fiákdiu4*. Nea- 
reCn-ke je bomba nafalacke reztrgala. Slra- 
hovitno eil plezérani ovi : Dávid M«haIj, | 
Bihon Mihalj f sári. Gymó György, Kriskój

Elek, Pesze Miklós, Szívós Zsuzsanna, i 
Székely Mihály.

Vu ápitalu sedem leiiju belesni. Smed-
njih najbolje je plezérani Kriáko Elek bid- 
kupeéki pisar, nesreéni redovnik vu oni 
sobi je bil, gde se eksplozia pripetila. Ako 
fciv ostane, nigdar viáe nebude svéta videl. 
Obedvé óéi su mo vun scurele.

Vu varaáu je velika balost. Mrtve su 
svelikom paradom pokopali. Viáe jezer ljudst- 
va je doálo na sprevod, kojega je sam Mik­
lóssy biákup vodil.

Atentat su rusi i olahi (rumunji) zmislili, 
koji su serditi na novu m.tgjarsku biákupiju. 
Budapeátmski i debrecinski policaji s célom 
moéjorn I zvanostjom iSéejo lopove, koji su 
po takvim putu átéli biákupa zaklali. Véé 
su na tragu i tak mislimo, doklam öve 

I novine budemu éitali ' eé budeju vlovleni, 
: da svoju zasluieno kaátigu dobiju. Med 
llopovi je i jedna íenska, koja se véé viáe 
lét poléple po ruskim On dan kad se ta 

j velika nesreéa pripetila, bila je vu Debrecen 
I varaáu i potlam je nekain zniknula.

Da su to olahi i rusi nipravili, to je 
véé posvedoéeno i za kratko vréme budu 

j svoju kaátigu zeli na galgaj.

KAJ JE NOVOGA r
— Putuvanje grck og a  princa . Sad

su sí dobn prijatelji grki > srbi kad su s 
med sebe \un zgrizli bulgarce, koji su jim 
pecenoga kostanja vun sdrbali síned vruée 
I sí Iné Zer javke. Minuéi l jeden je gréki princ 
pohodil vu Beígradu Peter kralja. Na njeg- 
vo éast su velike soldaéke parade bile, v 
éetrtek ir\ veéer pák vélik i obed pri к ralin. 
Kralj je sam pozdravil vu napitnici hercega, 

j koj se mii je slépemi réémi zahvalil na 
napitnic*. Na veéer je odputuval vu Szalo- 

jmki, odonud pák dusio vu Athén.
— Tragédia. Skup je fcivel Máteíi 

Sándor téikomlóáki poijodehvec siNikolics 
Juhikor... Jednu puckti su dobili na veliku 
vendje pohodelaxcu. Juliáka je né sdavnja 
s bog nekakvoga zroka oslavlla Mátéfija i 
pucku je sobom odnesla. M mice dane je 
pucka od InZe zginula i za Iri dane su ju 
inrt\u naáli na putu. Pocka je vu veliki 
zmii zmrzl i. Kad je otec to poéul, od fcalosti 
slrelil se Odmah je vumrl

Andrafla izbflja rndostau ; ali d utas ga nije 
u rido.'tnom razpoloáenju n -el. jer je s d 
b io pitanje, odkud toniu mdomu purgaru 
kuma űzeti. Svijega vekiveén.igi киша 
Barlola mié hotel za to p;osili, a komstvo 
proinieujati je za ápot i ernmotu dráS;iI te 
b’ и sein viadalt» obéc z éudienje. And i 
po’tüg cieloga toga radostnoga d< g (liaja bilo 
ie pri Andraáu и Uuéi sve posve tiho i
7. (loái no. |e«|ini> áto je м• 11mI»d 11 pr ne malo 
glasuije popéval i ápolni, как da e boée 
sa svim svad ti, z.»k *j on uiora tako dugó 
pogan b ti, a nemore na kráóausku vieru 
obrnuti. Ölre mu ie uezadovoljno metál гики 
prod list*, da se nebi vika novorodjeuoga 
princa én la и siiseddlvo.

Ali и kuci suseda Birlola dngodila se ie 
ista neprihka как pri Amiraáu. Sluénjno se 
j»1 utog dana mrodila Bartotu рпис'на le 
se jo ingta и z'bku i mje se dala íz nje 
protierati Nije bdo za dugó, da su óba 
auseda saznala jedan za drugoga, к aj se j** 
и éijoj kuéi dogodiló. — Anda je ho lel 
T а к i gledat. kaj on drug) dela. Svakomui

od nph bi bilo pravo, da si on drugi negde 
drugoga kuma najde «li nijedan mje hotel 
poéetek naéirnti. Ovako su őekali dva do 
tri dana, н rn tli dva pogani su и to vrieme 
sve vén  i vcéu larmu delali, a nj hove 
matere su se plakale od zabrinosti za ne- 
kráéenom diecom. Konaéno je véé i Andraáu 
dosadilo to neizverstno stanje i on vzeme 
íz ormara evőin sveleánpi odieéu te se od- 
puti ksusedu Bartoln.

Ali Andr.iá je bii preírigana glavica, jer 
atopr m je on sam pri korák к pom renju 

I napravil, Io si je ipák zmudnl, как bilde 
jsuseda svojо т  diplornacijom dolieral, da on 
prvи rieé za pomirenje izgovori.

On an da stupi и susedovu sobu. Bár­
tól je sedel namrgodjeii za stolom te si je 
glavu poduprl rukami. U zapeéku pák na 
kiupi je leZal i z sve m éi brkal atari kuéni 

! sluga Tonéek, koj je véé и kuéi bil preko 
tridesrt godinih.

»Dober dán susedel« — pozdravi
Anrlraá.

Barlolovi) lice se na kratek éas raz-

— Na pukovnikovim  sta n u . Tajni
dogodjaj se je pripetil vu Szentpétervaru od 
jednoga regimenta pukovnika na elanu. Vn 
sobi na obiok obéáenn su naáli P.kkel zva- 
noga mjernika miadu áenu. Jeden majurje 
mimo pukovnikovoga stana iáé! i spazil je 
da su vrata odprta. Stupil je outer vu sóba 
i ua veliku éudu Da obiok obéáenu je naáel 
Äensku. Pukovnik je mirno spaval vu drugi 
sobi i kad su ga prebudili, rekel je, da je 
nikaj né éul. Mjernikovu 2 enu néje póznál 
i nemore si premisliti, как je doála na 
njegov stan.

— Sm rtn i dvoboj. Hajdú István
oberleitinaud nekaj se jc posvadil s bog 
sestre bvojim áogorom Babochay Zigmondom. 
Taki je prijavil vékái oblasti soldaéki, odkud 
je zapoved dobi!, da áogora na dvoboj mora 
presiliti. Babocsay niкак nebi rat bit iáéi 
stak bliftnjim rodom na dvoboj i zato kad 
su dva kapitani njega poiskali i povedali, 
da po kakvim putu su doáli. Bahocsay je 
za odproáéenje prosil od Hajdú Istvana i 
od célé familije. Kapitani nikaj su od toga 
né átéli éuli neg su zahtévali, naj 9i zeme 
dva pomoénike, da snjimi délajo razpravu 
dalje. Babocsay presiljen je bil tak napra- 
viti. Pomoémki su dvoboj odredili na piá- 
tole. V nedelju su se dva áogori ziáli vu 
jedni budapeálinski kasarni. Na petdeset 
korakov nadalkcma su je nast» vili. Pervié 
je oberleitinand strelil, ali néje trofll. Babo- 
csayova piátola né se je sproÉila. Drugoé 
je opet Hajdú strelil, ali néje niti sad tro­
til. Na fo se je Babocssyova piátola oproíila 
i lajlinand bez rééi je opal doli na obraz 
vu pések. Doktori su taki pripravni bili, ali 
pomoéi né su mogli nikai. Hajdú je za nsem 
minut rnrtev bil. Kuglja ga je ravno vu 
srdce Iroíila. B»bocsay je zanémel, kad je 
videl, da áogor je mrlev opal doli. Pofiam 
je sbetffcal tak, da su ga vu jeden sanato­
rium mora li spra viti. Njemo je véé dvajsetí 
dvoboj bil to. Siromaáki oberlajtinand sfop- 
ram je trideset lét bil star i ravno ovu 
vréme su ga к zrakoplivcom preme9tili. Ar- 
madia je puno kvarna, da je tak zvuéenoga 
officira sgubila. Siromaka s navadnom sol- 
daékom paradom su pokopali. Célo stvar 
su odmah morali kralju prijaviti.

—  Led na B alatonu. Prinas je véé 
protulétna toplina doála i toplomerica pod-

bistri, a odmah zatim se opet namrgodi. ion 
namrgodjeno odzdra vi mrmlajué:»Dobardan!«

»Ja bi imái jednu proániu« — priéme 
Andraá opet —  »Moia najmladja, Jauica, 
je dobila tak jaku érevobol, da ju nemremo 
niéim utiáiti; mozbit bi pomoglo, kad bi ju 
poloíili и zibku. Naáa zibka je pri slolaru 
и popravku, nebi li mi hotel tvoju posuditi ?

»Mi ravmé naáu zibku netrebamo« — 
odgovori sused Bartol — »ali о т : |e gore 
na tavanu а и njoj je zob, ja ju sad ne- 
inogu izprazniti dali.«

Na öve neéi sanio ónak obidc nekaj 
Andraáa i ou zakriéi:« »Tak, zob je и njoj 
ja pák bi pri je mishl, da je jedna mala 
poganinka и njoj, — em ju véé éetiri dni 
éujemo preko kriéati.«

»Ah tak« — zakriéi Barlol —  »éuje 
se prek kriéati? — A tvoj mali poganin 
se véé pol tjedna dreéi í svojom krikom 
preéi mojoj ma lőj spati!«

Óva dvojíca bi se sad bili posvadili, da 
se nije atari sluga Tonéek iz zapeéka stal, 
na klup se sei te poéel ozbiljno govoriti:
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lednoma 7— 10 Celsius gradudov toplme 
kaié, pák ilak na Balatonu je joá i vezda 
50— 60 cm. debeli led. Po ledo joS tak vo- 
zijo terha как po délanim putu.

—  Najbol&e v raé tvo  pro ti k a i lj u  
i teSkom dihanju, premuklosti, prsnih i vr*l- 
nih bolesti te proti prehladi je jedan ő a j  
ili T eh , koji se zove Я лт оал  a more se 
kupiti samo u apoteki »k zlatnomu angjelu« 
u Varaídinu. Jedan paklec kosta samo 80 
Alira. Gdo narudi samo I paklec, mora novce 
naprej poslati. Ako se narudiju 5 paklecov, 
onda apoleka sama plada poötarinu. Gdo 
boiuje na kaSlju ili na kakovoj prsnoi pa 
vratnoj bolesti, neg si odmah narudi táj 
izverstni teh iz A p o t e k e  „ k  z la t n o m u  
a n g j e l u “  и  V a r a id in u ,

—  U m o rstvo  na  vulic i. Maltioni 
Ernő fiumeiskomu agentu zadnju vréme 
•trahovitno mu je zlodesto iSlo. Veó viSe 
vremena nője imái nikakve zaslu2 be. Od 
glada, zime i svakojaóke druge nevolje vno- 
go je trpel i stradal. Na zadnje navolil se je 
tuliko terplenja i minuői lork vu Fiumi na 
vulici vu glavu se je strelil. S teSkom ra- 
nom su ga branitelji odmah vu Spital spra* 
Vili, gde su ga taki operörali i kuglju s 
glave vun zeli. Zabadav je bila pomoC, drugi 
dán je vu Spitalu vu velikaj mukah vumrl.

„Vuka su strelill Jagari v Preloku.“(Dalje.)
No je istmu tak? Je, prav tak je, re- 

Ceju svi tn ; si pravo bo2ju islinu govoril, 
как vék.

Так spomenku je bilo kraj, svi su bili 
zadovolni, pák su veC komaj dakali Goru- 
picsa, dók dojde, i pili su tak как da bi 
Grofoske mekote bili kercsmar prodali.

Na jedenput se podene Gorupics, tak 
mu je vrude bilo, kaj je voda mu po ob* 
razu curela, как da bi barem bil flojsa z 
Dobrave do Otoka gon vlekel. Pitaju ga : no 
как je? Na to on reCe: slekel sem ga i 
ko2u sam na vrata pri bil, nek ie straSno 
Émeten i tusti, skorom как velki hi2 ni pes

Slublav Józsi vikne : Mara, daj tomu 
siromaku Gorupióo piti i jesli, on se s Vu- 
kom naj ved modil, on ga je zakranycsil i 
slekel i 2 metno uesel na 8  mekote du2 ine.

Pri drugim stolu je pil Stet Hrasticsov

»Cujele vi mu2 i, ja sam sada sedarn- 
desel godmah star; ja sam na torn gruntu 
veó delal, kad sie vi obojica joS s komari 
okolo zletavali. Zato se morein i podstupiti 
vam dobru lekciju povedati Takove dvie 
tvrde glave nisam joS za 2 ivota videl, a ja 
ваш sedamdeset star. Naiprije znosite vaSe 
Jiepe Skude к fiskálisom u varos, a onda 
hoCete mastne fleke iz viSih hlaCah sprav 
dati, onda se dadete na lampe raznesti, 
jeden drugoga nemre gledati i pustite po 
C feloj obdini о sebi govoriti. — Sad vas 
opet h<>de gospodin Bog pomiriti, pak vam 
svakoinu u isti kip prika2 e jednoga Ange* 
leka, i tu onda ima jedan zob u zibici, а 
drugi bi dapade hotel betp2 no diele u nju 
poloZiti. — Pri lom vam se 2 ene pladu, da 
im hoóu ovi spocureti, a vi odhranjivale 
poganinsku diecu.. —  A kaj se nebojit» 
bo2je kaStige?« Za tim se sluga natrag po- 
tegne u svo) kút i legne na klup Bartol je 
tu stal как nevoljni grieSnik. Sluga Tonöek 
je bil pn ko trideset godinah u kuöi u slu2 - 
bi, joS za Bartolovih roditeljah je doSel u

kovaC s Preloka, pak je posluSal te spo- 
menke, i dobro si je zapamtil, da je Goru* 
pice rekel, da je jako tusti Vuk; obrnul se 
je к BeliCu i prosil ga, da naj mu da ju 
madóu voóju, jerbo on kakti Kursmidt to 
za takSe forme vraótve pri 2ivini jako silno 
potrebuje.

Belie si je ni misül, da bi stoga mogla 
kakSu midkulancia ziti pak mu je rekel: 
samo si v jutro doidi, pak si odnesi kuliko 
ode$;

Nek óu! je lo VisnicsofFrancek, vikne: 
Kuml to je ne tak, kaj vi brez kompanije 
dozvole samo Senkavate stranjskomu Cove- 
ku to maädu, dobro znate, da sem i ja 
nekäi vraditl i to madóu i ja znam hasnu- 
vati, i ne samo madóu, nek sakoga resa 
od vuka, jerbo ja sem bil na Preiskom f 
takdi dkoli, da sem se za to vuöil. Na óudaj 
reói su se nekak naravnali. Őtef Hrastióov 
je med zajcemorce litre platil i mira nap- 
ravil, da se budu obedva delili na madöi.

Med tem toga stupi u hi2 u Canjkar 
Naczi, ki zajeóje i tvoreóje ko2 e navadno 
od gospoda jagarov i od oloóke rodbine, 
ki na drote zajce loviju, kupuje. Kak njega 
dru2 tvo zgledalo, vikneju sv i: Éljen! No ti 
si tak dodel, как da te bi bili bedtelovali. 
Morti si i ti veó óul, kaj smo streiili. Naci 
odgovori: Cul sem nekaj v sell brbrati, zato 
sem dodel do vas

Pita ga Józsi Marczinjadov, bod kupil 
vukovu ko2 u. Canjkar je obledel i mislil si 
je, to su itak pravi jagari, prav da su na 
glasu, da tijam i v oporovski krki za nje 
znaju Ali to si je pak ni misül, da budu 
vuka strelili.

Так je joä jenput pital, ili je to ni 
norija, ali kakda dala. Migne mu Pidta Haj- 
dinjaka, da je je. Na to reóe Naci i vudri 
s botom po stolu: makar sem nigdar ni 
vuku vu dlaku videl, ja kup m ko2 u.

Pita ga Csizmazia Étet: koliko dad? 
Naci odgovori: kaj ja znam obédati, sam 
ni ko2 u videl ; im nam vukovu ko2 u tak 
kupuval na unkdaut, как je Jelacsicsov Vida 
od Komara kobilu plantavu kupil

1 vek Baranasicsov reóe Gorupicsu : Idi 
po ko2 u, ako nam Naci podteno plati, mu 
prodamo, pak zapijemo, ka namo brigu 
du2 e meli na to. Belies Florian mam vikne 
kumu : Doneste pet litri staroga na vukovu

kudu, pak zato je uZival podtovanje od svih 
u kuói, vide uego gazda, i kaj je on nare* 
dil, to se je moralo izvesti. Ali sad se je 
gazda Andrad prenul:

»CujeS ti sluga« — zakrióal je — »tak 
si mi nedamo govoriti. Ako ti imad meni 
kaj povedati, onda dojded к meni u kudu, 
a u tudjoj kudi si ja nedam prodekovali, a 
na mojega kuma pak bad nedam govoriti. 
On je podten óoviek i ciela obóina ga dluje, 
pak ako ima malu kderku tak mu ju ja 
iz krsta zdignem, a to nespada na nikoga 
nikaj, jeli si me razmel! A peneze pak 
mi moremo dali komu hoóemo — mi je 
imamo. . .«

Sad je dobil kura2 u i Bartol i on dal­
je poprime: »Pak ako se nade 2 ene pladu, 
onda su to nade 2 ene i nespadaju nikaj na 
nikoga. —  Pak zakaj bi se i ^lakaié? Ako 
Andrad ima deCka, onda sam mu ja kum, 
to zna svaka krava, a mi nadu diecu 
nedamo poganim odpotavati . . . .  a, gazda 
sam ja ! da bud znal. . .«

Stari Tonóek si je samo potegnul kapu

ko2u. KurYia su vino donesli i rodbina su 
dale pili. Medtim dasom su Gorupics i Midka 

• Hajdinyacsecov odidli po ko2 u. Jagari sq  
ved teäko óakali, da ovi v nazaj dojdeju, 

> jerbo su litri veó na najgi bili.
Doru2 iju najenput stom ko2 om. Si se 

narivaju к vratom da bi ju br2 a radi vidli. 
Jeden i drugi rede: Vift, vis niti sem ni 
znal, dai je vuk tak Sekasti. Stane se na 
te redi Iva Hajdinyakov, ki je stari jagar, 
iSde spokojnim Hatlakom je znal hoditi na 
lov porine jagare vkrej, pak rede: Kaj vi 
znate zelenki, to je drnogorsko pleme vuk, 
te je vidti drni a vzimi se mu dlaka к sne- 
gu na belo obrada.

Kaj das Naci za ko2 u? Kaj ja znam, 
véli Naci, ako sem joS nigdar ni vudju ko2 u 
kupil. Pita on, redte za koliko ju daste?

Jagari glave skupa stisneju, Sepetaju, 
neznaju, koliko bi rekli.

Med tim dasu kuma jedno zdelo kosti 
nuter donese za pse, naj se i oni najeju, 
né samo gazdi. Saki jagar zove svojega psa. 
Si su bili pri zdeli, samo Belidov ne Iskali 
su ga v hi2 i i vuni na sve strani, ali nigde 
ga ne bilo, svi su se starali, kam je mogel 
vender prepasti. Nazadnje je rekel Belió, 
segurno se od vuka splaSil, pak je dimo 
odbej2 al.

Nekak se ogledi Francek Visnicsov na 
vukovu glavu, pak rede, glejte, glejte, как 
ima vuhe zarasdene, prav tak, как je imel 
kuma Belida Citri, komu sem ja lapisko 
vuho vradil, da ga je Laci obstrelil. Skodiju 
jagari od stola i glediju to vuho. Kak 
Belid bole gledi, vikne, za ranoga, kaj smo 
napravili, im je to moj Cifri ! Kaj budu 
Mama i deca doma rekli. Jaj jaj, priméja 
svi /а puSke i torbe i bej2i pod vrte dimo.

Praznoca je v hi2 i nastala, samo krö-
marica, pak Vida su ostali. redeju kuma: 
Vida, nesi to pesju ko2 u v Dra vu, kaj nam 
bu tu smrdela. Vida je ko2 u odnesel i doSel 
nazaj, i spravil se к litrom. ki su ostali na 
stolu, da je sprazni, jerbo gospoda jagari 
da su zniknuli, как kaira, pozabili su vino 
spiti. Onda kuma redeju к vidi: Ti Vidu si 
prav rekel, da ga v Otloku néga vuka, nek 
v Cavci pak v Preloku su je

Viktorek*

preko vuh te se je potmajno podsmiehaval, 
da ga je nekaj stepalo.

Oba suseda рак эе hite и sveteSnju 
odiedu i na skoro su stupali spominjajudi 
i smiejudi se za dviemi 2 enami, koje su 
nosile svaka jednoga vanjkuäa a u njem 
diele dole prama farnoj cirkvi. Tamo su 
se ta dva pogana u prave krddenike preo- 
brnuli

Zatim su se obdr2 avali krstitki i tu 
su se ta dva kuma na tuliko dobrom 
kapljicom razigrala, da su se pri stolu pod- 
jednom kuSuvali i govore spuädali jednog 
za drugem Stoprv hasno u veder su se 
pievajud i za ruke se dr2 ed odputili domov.

PrijaSni liepi susedski odnoSaji su medju 
njima opet ozivieli —  Poslie je najstanji 
sin Andraäov uzel za 2enu jodnu Bartolovu 
kder, a na to su toga nesretnoga vra2jega 
pjota dapade raztepli i posve odstranili. 
Kdemu bi ga sada i bilo potrebno? 

Knidemu! —
Em. Ko llay.



Gabon* Arak. —  Ciena Ш ка. 1  lécezett kukorica kas, 1  üsző, 2  tehén járásbíróság területéhez tartozó s a végre-
mmázsa I l m-cent fiíi-----  és 1  8Zekér'ből álló ingóságok nyilvános hajtást szenvedő tulajdonát képező a drá-

—   '' — П^ J J 2 L  J Ü L .  árverésen eladatnak. vacsányi 899 sztkvben 65, 83, 8 8 /a hrsz.
ßuza I PSenica 2 1  - a Ме1У árverésmek a C8̂ tornyai kir. já- alatt felvett ingatlan fele része 675 kor.
Ro7 s iltániéi I Hrí 1 й лЛ rásbiróság 1914. V. 10 sz. végzése folytán bec3értékben Zakái Henrik Csáktornyái ügy-
xriv. i 1„ агпй„ , , _ Ь20 К 22 fill, tőkekövetelés, ennek 1913. évi véd vagy helyettese közbejöttével Drávacsány

2 a[J 2 ob iÍ r? december hó 16-ik napjától járó 5°/# kamatai község házánál
Kukori ca I Kuruza suha H  0 0 -  f i “  T  3° „ fi' 'érlben “ F?* Ш  «  ■ * "*  ** «  Mpjámk 1 1 10 érik« 
Fehérbabul Grah Ы li i«n n  már mP8áHapított költségek erejéig megtartandó nyilvános árverésen eladatui fog.
Sárga bab ! ,o 2  1б00 С9Ш° ГПу4и R á k to i' utc- leeudö eszközlésére Csáktornya, 1913 dec. 11. 845
Vegyes bab j > zméáan 16 0 0 -  1914. ifi március M  7-én i e. 10 é r á j a - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - :— :- - - - - - - - - - - - - - - •
Kendermag ! Konopljenos,me 1800 határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 5198/tk. 9J3. Á r v e r é s i  h ir d e t m é n y .
Lenmag Len 20 0 0 — dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré
Tökmag | KoACice 22 0 0 — az ér,ntf‘lt ingóságok az 1881. LX. t.-c. 107. teszi, hogy Zakái Henrik Csáktornyái ügyvéd
Bükköny Grahorka 1 8 0 0 — I éö 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett végrehajtatnak Gáspárlin János drávacsányi

— c -------------------- a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfog- lakós végrehajtást szenvedett elleni 160 kor.
j «  nak adatni. 90 fill, tőke a jár. iránti végrehajtási ügyé*

f. У ь  I  В ^zen árverés az Ö88zes eddigi foglaltatók ben az árverést az 1881. évi LX. t*c. 144.
И .  У  l / |  |\ í \  I I I  érdekében is megtartatni fog. ésl46. §§-ai alapján elrendelte minek foly-

®  *  Csáktornya, 1914. feb. 20. 844 lán végrehajtatnak 160 К 90 fill, tőke,
. -------------------------------------------------------------------ennek 1913. évi jan. hó 8  napjától járóbabkavet egy kis adag 5197/ik. 913. Árverési hirdetmény. 5% kamata, 32 kor. 70 fin. peri 18 kor.

„Franck“ hozzáadásával. —  1 A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré 8 0  811 végrehajtás kérelmi, 20 kor. árverés
R 7 P n e I Ä n , r . h b . n b „ .  „  . . .  I teszi, hogy Z ,ka! Henrik Csáktornyái ügyvéd kérel11"  és a még felmerülendő költségekbőlbzen előny abban keresendő. |4„ a, képv,selt Gásperlio János drávacsányi 4 110  kövelolés kielégítése végett a nagyka-
horjy a „Valódi- :Franck' a -lakos végrehajtatónak Gaspárlin Jánnsnészül. n'zsai k'r- törvényszék és a Csáktornyái kir.

, ,  , ,  „  '  iKoczián Regina alsóm,hálytalvai lakos végre- iáráabiróság területéhez tartozó végrehajtást
babkavé lzehez az itt rendel- 'hajtást szenvedett elleni 2 0 0  kor 90 f tőke! szenvedő tulajdonát képező a drávacsányt
k e z é s r e  á l l ó  Ö s s z e s  p ó t l é k o 'c  ' s 1ár ir4,lti végrehajtási ügyében áz árverési 8 0 8  sz- lkvbe"  65, 8 3  3 8 /i! hrsz. alatt fel-
............... , P az 1881. LX. l.-c. 144. és 140. §§ ai alapján veU '»v a ll... H e részre 675 kor. becsérték.
kozott a legjoboan hasonlít. elrendelte minek foly Iái. végrehajt.lónak lben * Zakái Henrik Csáktornyái ügyvéd 
ч . . » ш  200 kor 90 I. perköltség löké, 26 kor. 76 í . ; Va*V he'yetese közbejötté melleit Drávacsány

kérelmi, 20 kor 30 I. érvéréi községházánál
E g y  uj bőrfedeles, bőrrel bélelt i kérelmi s a még felmerülendő költségekből 1̂4. 6»i március hé 18-lk napján d. e. 10 ériker

m м й  9 I  • (álló kövelelés kielégítése légeit a nugykani-! tartandó nyilvános árverés* n eUdatni fog.
A A l f y A A A y l I  l | A f | C l  zsa' kir törvényszék és a Csáktornyái k>r C'áklornva, 1913. der. 11. 846щщШ mm■ ■ w w w «  I J a  p o d p ia a n a  d a je m  p .  o b e in a t v o m  n a  z n a n j e ,

betegség miatt eladó. Czim e lap U P Z I l á l l á  íaf d sv^ ida,‘ proí%m izt al0'^ v  b o d n e  r u k e  a v o je  h i z e  и  S t n d ó v á r u .  H i i e  a t o j y u
»47 1 - 1  kiadóhivatalában. n a p r o t i  S t e r n a , z í d a n c e  au n a  k á t , i  v e l i k i  p r o a t o r  j e  и  n jih  z a  a v a k o  tr -
------- ----------g o v in u .  N a  g r u n tu  l e z e c e  h i z e  im a ju :  5  v e l i k e  so5e, v e l i k i  á t a c u n  aa á t e l a i i
P * e e  i m b I a A  7 p u l i i ,  1 m a g a z in . 2  k u ln n je ,  n a d a l j e  lé p a  p i v n i c a .  N a  d v o r u  au  j ó é  2  a o b e ,
■ I l i i  V  #  í T f l l l v  I I / | П |  2 é t a l e ,  k o t c i , d r v a r n i c a  i  l é p i  v r t . T k o  b í  h o t e l  t o  k u p u v a t i , п е к  a e  o d -
I  U l l  Д / l l l l l l  Д  I I I  I M I  mah mene n a j& v i. A k o  n e b i  m o g la  p r o d a t i  p r e d  m a r c iu a a  1 0 -g a , o n d n
| g V U  U L U I U W U  U l t f l w l  b u d e rn  o n  d a n  n a  l i c e  m e a t  о  и  S t n d ó v á r u  i i c i t a c i u  d r i a l a .  A k o  p á k  p r f j e

&  *  p r o d a m , o n d a  é e  ja  to  и  „ M u r a k ö z “  n o v in a h  o b ja v i t i ,  k a j  n e b u d e  a e  И с ь

c s a lá d , o k o k b ó l  m in d e n  tacijaf)0 í c  B á l á z ó v á  u d c v t c a  u  M u r a e í k l ó ö u .
elfogadható áron azonnal eladó 1 '  '

Bővebbet Csáktornyán, Széchenyi — — — — — — —— — — — — — — —
(Temotö)-utcza ■ииаггта«иявугушждгяии^' <A»<A>áhd h d h d h d h d h d h
42 ч/ám alatt Р < Г а Г « Т лТ ! Я Г - Т Н»- IrnúPn'HPllPhPhл,,,;!?'*!, m,j » t n m m m mhi lIlScpiCIICICI

év, 1 .x I,c 1 0 2  § ér,.-.„é ,„.„ ezennel köz-! h á r m n lu  r in n l in i  h a n h a f n h  1
hírre l- ' . h >gy d <• м 1ошу,1| ц'" '  ja â  ̂ í nem rontja. Meghűlés, hurut, köhögés ellen Ыж- ||лГ|||1|1|| [||||||||1/ К А IIIIЛ I II К I
hlrA-n т 1913. évi S|). I 405/2 sz. Végzé-e kö-I tosen éa gyorsan használ. Vásárlásoknál vigyix- UU1111Б1М № U I№ L  IIU llIIII III II ■. . „  . ,, t i tünk és hatiíroEOttan RÉTHV-félét kérjünk, mivel *  О  Г  Г
V» 11\ /Lt !>• (I Ü." H *i4 • ií* Al'ks,» UgV^' U il'i- 'l g0 |( haszontalan utánzata van. Az eredetinek
k ép visel! RoHM ib^rg L t io s  CSaklornVH  lakó-»! minden #!»•• darabján rajta van a RÉTHY név. S í r a U S X  S A n d o r  k Ö H Y V -  é s  p n p l r -

jhvar.i 913 kor. 52 ti * s .iar. • rrjfig 1914 évi j i  , doboz ira 6o fillér, kapható mindenütt k eresk ed ésében  :t C sáktornyán .
január lir'» 5 -t* i 1'одап «to-úlotl h zlo^lási vég- e

1 8 1 1 ч» и*11*8 чииин
Ornflfrnrc egészségű^y\cigaretta hüvely es papír auconarcotíce
Г1 uyi CdU vattával ♦ Kapható: Flschel Fulop (SfRAUüZ SÁNDOR) papirkereskeéésében Csáktornyái

Csáktornya, 1914. március 1 »MURAKÖZ« 9. 8záfn



Csáktornyán, Wlassics Gyula (16)-
utca 21. számú emeletes rSzakonyiu ~ щт mщшшяш шшш м

—  h á z  —  É R T E S Í T É S I
a szénatérig kinyúló пяду belsőség­
g el együtt szabad kézből, jutányos Tisztelettel bátorkodom alanti most érkezett nagy válasz­
án)/? eladó. Felvilágosítást nyújt Dr. tékul árúimat a nb. hölgyközönség szives figyelmébe aiánlaniBRANDIE U SYLVIUS orvos Mu-

ЩштЩi r o z i  nidonsáüoliI dinül hosztSin, MHz sz itcM , 
lw s i r I i k k i i í  a t f f l r t ,  и м ,  М о ё  sül.

rendezett
ж ш I * ||| I Szükségletének beszerzése előtt tekintse meg raktáramat.
■  |M  A |  Elsőrendű bevásárlási forrásaim folytán elsőrendű árút igen
■  V  H I I I I  H U  I I  I l i i  K I  jutányos szabott áron adhatok.
ШШ U H U  U g j^ l U  I I I U I  Pontos és jó kiszolgálást biztositva maradok teljes tisztelettel
■  leltár nélkülmely áll 6 szoba, _ _
ш konyha, éléskamara, tágas pince 0̂ k ■  ЩШ [ J 1 W% K I  m4D

vendéglő, jégverem, konyhakert И И Д  F  I "  П  P
és fedett tekepályából. Venni ,
szándékozók forduljanak alul- m j t C SÁ K T O R N Y A  ♦  P E T Ő F I-U T C Z A  Iírott eladóhoz Ногдн György 

M a_3 Varaidin, Optujska-utca 25 sz.

1 5 Щ Й Ш И  5^  P a g a n i n i i
Rákóci-ullca hite hroj 18. poieg Kriljmkogi sudi. h e g e d ű - z o n g o r a

o d  n a jb o l s e  v r s t i  a leg n eh ezeb b  h a n g v e rse n y d a ra b o k a t m ű v ész iesen  játsza.

V 4  и  и  л  Ú J D O N S Á G ! Mozitulajdonok! A gépész igen könnyen к zelheti a zenélő- I
ű  U  I I  d  • gépet és a képekhez va'ó darabokat választhatja.— Villamoszongorák, Orchestrionok,

•жü  x . Phonola, Ducanola, 700 koronától feljebb. — Zongorák, pianinók, harmoniumok
. . •*. lr e D a . z a  olcsó áron, részlelfizelésre, jótállás mellett,zidan je , m o ze  g a

dom a^ri1 njemu ú tn a j-  H e l y e t t e s i t  e g y  e g é s z  z e n e k a r t .
f a l e é u  c ie n u .  K o ji t r e b a  c ie l i  0  о  о

v a g o n  d o b i  v a p n o c i s t o  fa l  Szállodák, kávéházak, vendéglők, éttermek részére pénzbedobással. — Rövid idő
T rzim  takaj ra zc iep a n a  a,att ,elör,e*zti önmagái.

suba bukóvádrvai SCHMIDT EDE CSÁKTORNYA.
M 6í—• lapora  na vagu .

~  ~  ~  : r ^ r ^ ;  —-  ® © © © © ® © © © © © ® © © © ® © © © © © © © © © © © 0 © 0 0 © © 0 © ®<Z><3b^<bú^^dbA<Z>aEtaE><XidLdt>düdüi3fc.iX> na áVhSzőlőoltviny! I Q *00*)™iU 8 Plox)inc daicm: I
Eladó a legjobb fajokban I-só oszt % . * 6 rali i eve zi- &

minőségben 1 és 2 évesek; továbbá di- S  dano "  dobar miin i velika ti- 0  erkt termő piros Delaware, valamint ль gov ma od páenicnog braána, át о nosi mjeseéno 70 ко- 9
Tokaj-Hegy aljai, gyökeres Ripária Por- S  rúna. U selu Roviáőu upitati se moie kod vlastnika: 5
tál is és kitűnő borok jutányos árban 2  м т е е м м п м т п я м м м т м т м е м м м м и  2

Molnár Mihály, nbnnj- ^  mj JVIírho P a p o d  z. p .  R o v í á é e  k o d  B e lo v a r a .  2
m szántól lakásnál. i&S,?*0 _ 0
шшшшфшшшшшшшфшштшш 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Az Árpád-utca 3. sz. házban egy H, «-•
n n n r i f  n I n n 1  A f d8^ « 8  ízű f«bír vagy arany , *,nagy PI П CZ 6 aár9a teímege mfe«t 0ШГ S Ä 2“

kiadó. , M É H e a m a g y a r  m é h é s z e k  é r t é k e s í t ő  s z ö v e t k e z e t e ,
Bővebbet S t r a u s z  S á n d o r  Budapest, Váci-ut 108 af. Szakkérdésekben díjtalan felvilágosítás! 

könyvkereskedésében. — __
Nyomatolt Fischel Fülöp (Strausz Sándor) Könyvnyomdájában Csáktornyán

к
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